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Heftet 


Lefterig dansk debut 


Om den 60-ârige typograf Aage Pedersens debutroman: 
ONDE CIRKLER skrev pressen: 


»Forfatteren har ikke ladet sig pâvirke af littereere Moder 
eller Stilretninger, men har skrevet helt ud af sit eget Hjerte 
og fra sinegen Livserfaring. Hans Roman forteeller en hel Del 
om de Spendinger og de Kvaler, Hverdagens Mennesker kan 
komme ud for, og han forstâr ogsâ at pege pâ en Losning af 


Konflikten, som forekommer redelig og klog.« 


Kr. J. i Venstres provinspresse 


»Aage Pedersens Pen har ikke den store Flugt, men han râder 
over den gode Skribents sindsbevegende Evne, han formâr 
den smukke Udgang med stille Troverdighed, og de nega- 
tive Karakterer, Picard og Emmans lastefulde Kone, har sterkt 
Virkelighedsprag. Det varige Indtryk opstâr dog iseer derved, 
at Bogens meget Morke virker med det selverfaredes hele 
Kraft; den er ikke lavet, den har nok selv villet skrives. En 
afgorende Erfaring af den menneskelige Solidaritets Nodven- 
dighed. Erindringen om en Ungdomstids ede Ensomhed foles 


bag om selve Historien som det drivende Motiv.« 


Jacob Paludan i Dagens Nyheder 


»Det er overbevisende Kunst af overbevisende Kraft.« 


Peder Hesselâ i Aalborg og Fyens Stifttidende 
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DET AMERIKANSKE BIBLIOTEK IT KOBENHAVN 
Af Martha E. Kilgore 


Det amerikanske bibliotek i Kobenhavn sorterer under De forenede 
Staters regering, og jeg vil gerne indlede med en kort omtale af regeringens 
program pà det kulturelle omrâde og af den oversgiske bibliotekstjeneste 
som helhed. Pâ denne baggrund vil jeg tro, at man bedre vil forstà den flg. 
beskrivelse af det amerikanske biblioteks samlinger og dets arbejde for 


publikum. 


United States Information Service 

Det amerikanske bibliotek er eet af over roo biblioteker, der er oprettet 
1 udlandet som ct led af den amerikanske regerings program for oplysning 
om Amerika og dens arbejde for kulturel udveksling. De udger imidlertid 
kun eet af de i denne forbindelse anvendte kulturspredningsmidler. hvoraf 
de vigtigste iovrigt er presse, radio og film samt udstillinger og studic- 
udveksling. 

Men hvorfor, vil De máske sporge, driver den amerikanske regering en 
sàdan oplysningstjeneste 1 udlandet ? Hvorfor et bibliotek med amerikansk e 
boger i Danmark? Og hvorfor opretholder Danmark, Storbritannien, 
Indien og Frankrig, hg blot at naevne nogle fâ, sädanne informations- og 
kulturprogrammer i fremmede lande? Et ojebliks eftertanke vil minde 
Dem om det store udbytte, der er resultatet af udveksling nationerne 
imellem af viden, ideer, talent og dygtighed. Men de inter-kulturelle for- 
bindelser er ikke blot til gensidig fordel, de er fundamentalt vigtige i verden 
af idag — en verden, der har »vokset sig lille«, hvor vi alle i stadig hojere 
grad er af haengige af hverandre, og hvor eet lands vanskeligheder uund- 
gicligt ogsà vil blive til andre andes vanskeligheder. Losningen af vorc 
faelles problemer ligger i, at vi deler vor viden, vor dygtighed og vore 
tanker med hinanden. Amerikas regering har ligesom andre landes rege- 
ringer indset, at det effektive samarbejde imellem nationerne nodvendigvis 
mâ bygge pâ gensidig forstäelse og respekt. Agte forstâelse og vardseettelse 
af andre livstormer end vore egne kan jo kun skabes pâ en solid grundvold 
af faktisk viden om andre lande, om menneskene dér og deres tanker og 
traditioner. Og mens enkelte grupper af mennesker — hv ad'enten de kommer 
fra universitetsverdenen, forretningslivet eller andre omrâder — naturligvis 
kan udrette meget for udviklingen af den internationale forstâelse, sà vil 
deres forskellige interessefelter nodvendigvis tendere mod en snaver af- 
grensning, f. eks. udveksling af ren teknisk viden, besog af fremmede 
kunstnere, formidling af andre landes boger o.s.v. Men at give et altom- 
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fattende og afstemt billede af ct helt land har altid veret en opgave tor 
landets egen regering. Derfor har De forenede Stater oprettet sin verdens- 
omspsendende oplysningsvirksomhed, kendt i udlandet som United States 
Information Service, med det formál — som det hedder i loven, der blev 
vedtaget af Kongressen i 1948 — at »fremme en bedre forstâelse af De for- 
enede Stater 1 andre lande og udvide den gensidige forstâelse mellem De 
forenede Staters og andre landes folkeslag:. 


Det oversoiske biblioteksvasen 

De 1so amerikanske biblioteker, som idag findes spredt over 60 lande : 
verden, spiller en vigtig rolle i Amerikas program for kulturel udveksling. 
Deres opgave er at tilvejebringe oplysning — at give et nojagtigt og alsidigt 
billede af De forenede Stater gennem en afrundet samling af amerikanske 
boger, tidsskrifter og piècer. Hvert bibliotek skal opbygges som et typisk 
eksempel pâ et offentligt bibliotek i Amerika, et begreb, danskere er for- 
trolige med gennem deres eget biblioteksvasen, men stadig ukendt mange 
steder 1i verden. Bibliotekerne varierer 1 storrelse fra 3000 bind til 25.000 
bind. De er ogsâ forskellige i indhold, idet der ved opbygningen af hvert 
enkelt bibliotek er taget hensyn til de serlige interesser i det land, det er 
oprettet 1. T mindre udviklede lande, hvor biblioteksvasenets udbygning 
er meget begranset, mâ de amerikanske biblioteker legge hovedvegten 
pâ videnskabelig og teknisk Litteratur. Alle varetager de imidlertid et offent- 
ligt biblioteks grundleggende funktioner: at erhverve og katalogisere 
boger, tidsskrifter m.m., at organisere gratis udlân og at besvare sporgsmâl 
ved hjelp af dette materiale. Desuden er mange af bibliotekerne aktive pâ 
lere andre af kulturlivets omrâder, lader f. eks. af holde foredrag og diskus- 
sionsmeder, udstillinger og grammoftonkoncerter med amerikansk musik. 


Det amerikanske bibliotek i Kobenhavn 

For ti âr siden, i august 1945, blev Det amerikanske bibliotek 1 Koben- 
havn âbnet i Persil Huset med en bogbestand pâà mindre end rooo bind og 
ca. Too tidsskrifter. 1 de âr, der er gâct, er samlingen stadig vokset i omfang 
og kvalitet, og det bestandigt stigende antal danske länere, der onsker at 
udvide og uddybe deres viden om De forenede Stater, har skabt en kraftig 
vekst i benyttelsen. 

Den nyc amerikanske ambassade, der ligger pâ Osterbrogade nr. 24, og 
 hvilken biblioteket findes, er i sin planlegning og udformning et udmerket 
eksempel pâ skandinavisk-amerikansk samarbejde. Biblioteket ligger 1 
stueetagen og optager et lokale pàâ ca. 320 m?® (en mindre afdeling i den ene 
ende af lokalet er skilt ud tl bibliotekets kontorer). Gennem de meget 
store vinduer mod gaden og plastickuplerne 1 loftet er der opnâct en ud- 
market belysning af rummet. Bibliotekets inventar, der er tegnet dels af 
amerikanske, dels af skandinaviske arkitekter, er for storstedelen leveret 
af skandinaviske firmaer. Der er lesepladser til 60 personer og hyldekapaci- 
tet for 10.000 bind. Rummets indretning ses iovrigt pâ den afbildede plan. 

Arbejdet i biblioteket ledes af en ame srikansk biblsoecker, der assisteres af 
to danske bibliotekarer og fire danske assistenter. De fleste af den danske 
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stab har arbejdet eller studerct kortere eller langere ud 1 De forenede 
Stater. 
Bogbestanden 

Biblioteket kan karakteriseres som et oftentligt specialbibliotek. Det er et 
offentligt bibliotek i ordets almindelige betvdning; men det er et special- 
bibliotek i den forstand, at dets bogbestand kun belyser emner i alknytning 
ul De forenede Stater. Det indeholder en reprasentativ samling nyere boger 
alt over gooo bind, ca. 300 tidsskrifter, en omfattende piècesamling samt 
en nodesamling og diskotek. De Heste af bogerne er trykt 1 Amerika og er, 
pà nogle fà undtagelser neer, skrevet af amerikanske forfattere. De behandler 
tildels amerikanske emner, men ogsà, 1 en ikke ubetvdelig grad, almene 
emner set gennem amerikanske ojnc. Alle betydelige omrâder af ameri- 
kansk forlagsvirksomhed er reprasenteret, fra den nveste skonlitteratur til 
filosofiske essavs og til tekniske og videnskabelige varker, fra blandede 
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udsskrifter ul lerde periodica. Biblioteket er imidlertid bedst forsynet : 
emnerne samfundsvidenskab og politik samt i humaniora. Det er velud- 
rustet med boger og tidsskrifter om Amerikas historie og kulturelle liv og 
om politiske og sociale foreteelser. 1 de senere âr har man derimod i ringere 
grad udbygget de tekniske og videnskabelige afdelinger, da det danske 
publikum nu pâ disse felter finder rigelig amerikansk Litteratur i de frem- 
ragende danske specialbiblioteker. 

Ca. femten procent af bogbestanden er skonlitteratur, og i denne afdeling 
findes sâvel den amerikanske litteraturs klassikere, f. eks. Hawthorne, 
Melville og Mark Twain, som de nulevende forfatteres beger. 

For tiden eksperimenterer biblioteket med udlân af pocketbooks. Talrige 
udmerkede boger trykkes op i denne bogtype, heraf en stor del, som ikke 
mere kan kobes 1 almindelige udgaver. Det syntes derfor verd at prove at 
udlâäne disse boger tl trods for at deres tekniske udstyr er dârligt egnet til 
biblioteksbrug. Registreringen af pocketbooks gores der mindst muligt 
ud af. Den bestâär kun i at forsyne bogen med bibliotekets stempel og en 
datotavle. De udlânes pá lânerens »glatte ansigt« uden at länernummeret 
noteres noget sted. Denne service har fundet et stort publikum, og sävidt 
man kan bedomme det pà nuvarende tidspunkt er tabskontoen pâ ingen 
mâde urimelig. 

Der findes fremragende tidsskrifter blandt de ca. 300, som biblioteket 
ialt abonnerer pâ og som i kvalitet strakker sig fra leerde humanistiske og 
socialvidenskabelige tidsskrifter som American Sociological Review, Foreign 
Affairs og Sewanee Review over tekniske og videnskabelige tidsskrifter som 
American Medical Association Journal og Civil Engineering ul blandede tidsskrifter 
som Holiday, The Atlantic og New Yorker. Da der eksisterer udmarkede indexer 
ul de fleste tidsskrifter, spiller de en uvurderlig rolle for publikum og for 
personalets referencearbejde. 

Piècesamlingen, som er overordentlig meget benyttet, bestär af ca. gooo 
piècer og brochurer, udgivet dels af private organisationer i Amerika og 
dels af regeringen og af de enkelte staters styre. Rejsebrochurer og piècer 
om byer og egne i Amerika er der seerligt behov for. Som det er tilfaldet 
med tidsskrifterne er ogsà piècesamlingen af sardeles stor betydning for et 
bibliotek af vor storrelsesorden, da piêcerne imgdekommer eftersporgslen 
fra länere, der soger en koncis, kortfattet behandling af et emne. 

Musiksamlingen, som bestâr af ca. 450 noder og partiturer og et diskotek 
pâ 425 pladeoptagelser af amerikansk musik og folkemusik, har vist sig 
nyttig, nâr det gelder om at gore danske musikere og andre musikinteres- 
serede bekendt med Amerikas musikliv og musikalske arv. En del noder 
udlânes til danske musikere tl brug ved koncerter og radioopforelser. 

Bibliotekets referencearbejde udfores ved hjelp af et forholdsvis stort 
antal amerikanske og internationale händbeger, registre, ârboger, leksika, 
biografiske opslagsverker, avis- og tidsskriftindexer, handelskalendere 
o.fl.a. Blandt de verdifuldeste hjaelpemidler í et bibliotek af vort beskedne 
omfang, hvor talrige oplysninger mâ seges i et begranset antal publika- 
tioner, mâ man regne tidsskriftindexerne, f. eks. Reader's Guide to Periodical 
Literature, Education Index og Book Review Digest. Som supplement til disse 
standardvarker findes specielle hjalpekilder. En samling telefonbgger fra 





EP 


gen nn 


Cn Uw 


(7 





Det amerikanske bibliotek i Kobenhavn 233 





storre amerikanske byer benyttes meget, og vor samling af universitets- 
kataloger bruges ligeledes konstant af professorer og studerende, der rejser 
pâ udveksling. 

Praktisk taget alt, hvad der erhverves til biblioteket, udvelges af per- 
sonalet i Kobenhavn. De nye boger valges ved hjelp af de amerikanske 
standardhjelpemidler inden for bogverdenen, heriblandt Publisher’s Weekly, 
Saturday Review og Library Journal. Desuden gennemsgges regelmassigt andre 
biblioteks- og boganmeldelsestidsskrifter. Alt hvad der indgár i biblioteket, 
ulvejebringes gennem Information Service's hovedkontor i Washington 
inden for det ârlige budget, der er vedtaget for biblioteket. 

Eftersom det er bibliotekets opgave at give et billede af Amerika som 
det er, kan det ikke komme som nogen overraskelse, at vore boger og tids- 
skrifter er som et kor af forvirrende og ofte selvmodsigende stemmer med 
mange divergerende meninger og synspunkter, som pâ ingen mâde alle 
taler tl gunst for U.S.A. Nâr man erindrer landets enorme udstrekning og 
den store forskel, der er imellem de enkelte egne, dets blandede racer, 
religioner og nationaliteter og dets sterke demokratiske traditioner, vil 
man forstâ, at Amerika nedvendigvis mâ tale med — ikke een, men mange 
stemmer. Her er blot et enkelt eksempel pâ, hvordan dette er belyst i 
bibliotekets samlinger: rekken af de reprasenterede politiske opfattelser 
spender fra det ultrakonservative som det finder udtryk i de ledende artik- 
ler i det populere Saturday Evening Post og til de meget frisindede stand- 
punkter, der reprasenteres af sädanne politiske tidsskrifter som The Reporter 
og Nation. Opgaven for de mennesker, der er ansvarlige for bibliotekets 
drift, er sâledes at pâse, at biblioteket — inden for sin begransede ramme — 
lader alle betydelige roster i Amerika fà orenlyd i passende indbyrdes for- 
hold. Biblioteket kan pâ denne mâde fuldt ud dokumentere, at »sandhedene 
om et hvilket som helst land, men iser De forenede Stater, ikke er et set 
enkle formler, men at den er et uhyre indviklet monster af sociale, kulturelle, 
politiske, gskonomiske og psykologiske krafter. 

Det er vigtigt for den service, som det amerikanske bibliotek er beregnet 
pâ at skulle yde, at dets bogbestand hele tiden holdes levende og up to date 
ved indkeb af den lobende amerikanske Litteratur. Biblioteket er pà ingen 
mâde tankt at skulle virke som et videnskabeligt forskningsbibliotek, skont 
en del af dets samlinger naturligvis kan benyttes i dette gjemed. Mens nye 
boger hele tiden indgâr 1 biblioteket, fjernes samtidig sâdanne verker, 
som er foreldede eller har vist sig uden interesse for bibliotekets länere 
eller som er slidt op, Det er meningen, at hele biblioteket pâ denne mâde 
skal fornyes i lebet af ca. ti âr, standardverker og klassikere naturligvis 
undtaget. Velholdte boger, som har historisk eller videnskabelig verdi, 
tilbydes gratis danske biblioteker med speciale inden for det pägeldende 
omrâde. Denne praksis gelder ogsà tidsskrifterne. Biblioteket opbevarer 
kun nogle fâ ârgange af hvert tidsskrift. Mange tidsskrifter sendes regelmaes- 
sigt en gang om âret til danske biblioteker eller institutioner, som har 
interesse 1 at erhverve dem. 
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Det amerikanske informationsbibliotek i Kebenhavn 


Bibliotekets service 

Biblioteket er âbent for publikum i 54 timer om ugen fra september dl 
maj incl, d.v.s. fra kl. ro-18 mandag — lordag incl. samt tirsdag og torsdag 
aften til kl. 22. I sommermänederne er biblioteket âbent 40 timer om ugen, 
d.v.s. mandag — fredag incl. fra kl. ro—18. 

Enhver som er interesserct 1 at skaffe sig oplysninger om Amerika og 
Amerikas litteratur som helhed er velkommen. Ved indmeldelse mâ läneren 
vise almindelig legitimation, og andet forlanges ikke. Der skal ikke betales 
gebyr for at kunne benytte biblioteket og dets samlinger. 

Pâ enkelte undtagelser ner kan alt materiale lânes med hjem. Undtagel- 
serne er hândbogerne og de nyeste numre af tidsskrifterne. Boger, piècer, 
noder og gr rammofonplader udlânes for to uger ad gangen og ken, med 
undtagelse af grammofonplader, fornyes. Tidsskrifterne kan länes hjem 
en uge; men p.g.a. den store eftersporgscl kan de ikke fornyes. 

Bibhiosckess samlinger stâr til rádighed ikke blot for direkte besogende, 
men for alle og enhver i hele Danmark. Udenbys lân sker forst og fremmest 
gennem det be undringsverdige danske länesystem bibliotekerne imellem: 
men en del lân finder ogsà sted gennem ‘direkte postforbindelse med 
länernce. 

| de seks mâneder, der omfatter perioden fra oktober 1954 til marts 1955 
md. har ca. 34.000 mennesker besogt biblioteket. Dette giver et dagligt 
gennemsnit pâ 225. 1 den samme periode har udlânct andraget over 23.000 
boger, 11.000 tidsskrifter og 4.soo grammofonplader. Det viser sig, at der 
er storst behov for sheenciascnansr. som udgor 25% af hele udlânet, mens 
bsger om kunst og historie ligger pá anden- og trediepladsen. 
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Referencearbejdet er en vigtig gren af bibliotekets virksomhed. Mange 
af bibliotekets benyttere kommer for at fâ helt specielle oplysninger, og pr. 
brev og telefon stilles pà samme mâde sporgsmál af vidt forskellig art. De 
spender fra vready-reference« sporgsmâl som: Detroits indbyggertal, stor- 
relsen af den amerikanske hjelp tl Indien, adressen pâ Museum of Modern 
Art i New York, den nojagtige pris og titel pà en bog, og til sporgsmál, 
der nodvendiggor sterre undersogelser, f. eks. onsker en läner baggrunds- 
materiale om Amerikas pristal, og en anden onsker boger og tidsskriftartik- 
ler om Titoismen. Lânerklientelet er danskere fra alle samfundslag — stu- 
denter, forretningsfolk, journalister, fagfolk fra mange omrâder, husmodre 
o.s.v. Et par eksempler: en student har fâect et legat for at studere ameri- 
kansk Litteratur ved Harvard Universitetet og onsker nu at forberede sig 
ved at laese Amerikas store klassiske forfattere; en journalist vil skrive en 
artikel om »cybernetics« og onsker bibliografisk assistance til at finde boger 
og tidsskriftartikler om elektronregnemaskiner; en forretningsmand vil 
udvide sin eksport til Amerika og soger oplysninger om det amerikanske 
marked; en larer, der underviser laseretarderede born, onsker materiale 
om amerikanske metoder til oplering af lasesvage. 

Vor opgave ophorer imidlertid ikke, selv om vi har udtomt vore egne 
hjelpekilder. Vi bestraber os for at udnytte alle samlinger af Americana, 
der stâr til det danske publikums râdighed, og vi henviser ofte lânere ul 
danske institutioner, der vil kunne give dem de oplysninger, de onsker. 
Vi er stolte af det fortraffelige samarbejde, vi har opnâet med danske 
institutioner og virksomheder, og vi er meget taknemmelige for det ud- 
merkede samarbejde og den store hjalpsomhed, som danske bibliotekarer 
har vist os, nârsomhelst vi har anmodet om deres assistance. 


Speciel service til institutioner 

I den udstraekning, vor bogbestand tillader det, udläner vi mindre sam- 
linger pâà 25-so bind, der bestâr af bâde skon- og faglitteratur, tl danske 
offentlige biblioteker. Läânetiden for disse vandrebogsamlinger er tre eller 
seks mâneder. Denne service har skabt sâ stor interesse, at vi sidste âr kobte 
ekstraeksemplarer af ca. so betydelige amerikanske boger specielt til dette 
formâl. 

Vi bliver ligeledes ofte anmodet om at udlâne klassesat til skoler be- 
stâende af undervisningsmateriale i amerikansk-engelsk (f. eks. antologier 
af amerikansk prosa, lyrik og skuespillitteratur eller sat af verker af enkelte 
forfattere). Skoler og biblioteker har desuden til udstillingsbrug länt en 
del fotografier, der illustrerer forskellige sider af samfundet og tilvarelsen i 
Amerika. 

Til sidst kan naevnes, at biblioteket hvert âr râder over en mindre sum 
ul indkob af amerikanske boger beregnet pâ at gives som gaver tl danske 
institutioner, biblioteker, skoler o.s.v. Det har f. eks. pâ denne mâde 
kunnet lade sig gore hvert âr at forere en klassisk amerikansk bog til en 
dygtig elev i engelsk ved hvert af Danmarks 70 gymnasicr. 

Vi prover da pâ, som beskrevet i denne artikel, ved hjelp af hele biblio- 
tekets virkemâde og bogbestand at fremme en realistisk forstâclse her i 
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landet af Amerika og amerikansk taenkemâde og forskning. Skont vor 
service og vore hjelpemidler er beskedne, foler alle vi, der har med det 
amerikanske bibliotek at gore, at det som institution udgor en ligesà 
integrerende bestandel af det moderne kulturliv som tilfaeldet er med Det 
danske informationskontor pâ Fifth Avenue i New York. Thi det ameri- 
kanske bibliotek er ikke blot et opbevaringssted for mange vise (og knap 
sâ vise) ord, skrevet af amerikanere, og til fri disposition for enhver, der 
er fordomsfri nok til at onske at leese dem; men det amerikanske bibliotek 
er ogsâ et levende symbol pàâ det fallesskab i tanke og viden, der — fjernt 
fra propagandamagernes fantasier — danner kernen i en egte international 
forstâelse. 

Dette er baggrunden for det amerikanske biblioteks virke i Kobenhavn, 
og jeg sender hermed alle, der er interesseret i at se det, en hjertelig ind- 
bydelse til at aflaegge os et besog. De skal vere velkommen nâr som helst! 


Martha E. Kilgore, 


Director af Library Service. 


ENGLISH SUMMARY 


The American Library in Copenhagen is one of 15o information libraries which the 
U.S. Government has established abroad as a part of its international information and 
educational exchange program, the purpose of which is to further mutual under- 
standing between the people of the United States and the peoples of other countries. 
The Library is a free public library. It contains a representative and up-to-date collec- 
tion of over gooo recent American books, some 300 periodicals and other materials, 
dealing with all aspects of American life and culture. With minor exceptions, all 
materials may be borrowed for home use. Reference work is a major activity; a wide 
range of questions are received from visitors, by mail and by phone. Through all of 
the Library’s activities and materials, it seeks to further a realistic understanding of 
America and American thought and research. It is not only a repository of American 
writings freely available to anyone interested in reading them, but also an active symbol 
of the sharing of knowledge and ideas that, far from the well-arranged never-never 
world of the propagandists, forms the essence of a genuine international understanding. 


MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 


BIBLIOTEKSRÁDET 


Undervisningsministeriet har under r. juni d. à. beskikket forstelzerer 
Jorgen Jensen, Vraa, til medlem af biblioteksrädet som den ene af de to 
reprasentanter for landbibliotekerne i stedet for forstelerer S. P. Henrich- 
sen, der er afgâet ved deden. 

Biblioteksrädet var samlet til mede d. rr. juni. Udover forelaeggelsen af 
budgettet for 1956-57 var der pâ dagsordenen meddelelser fra formanden, 
bl. a. ang. bibliotekernes byggesituation. 
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STATENS BIBLIOTEKSSKOLE 

Ved afgangsproven i juni mâned pâ Statens Biblioteksskole bestod 
nedenstâende 43 elever: 

Benthe Thorborg Andersen, Helsingor, Bodil Andersen, Kobenhavn, 
Else Bekker-Nielsen, Kobenhavn, Kirsten Birkeland, Sonderborg, Jytte 
Bjerre, Herning, Astrid Blichert, Arhus, Anette Brandt, Lyngby, Johannes 
Daugbjerg-Pedersen, Gentofte, Karen Egeberg, Koge, Sverri Egholm, 
Torshavn, Henning Gimbel, Vejle, Christian Götzsche, Roskilde, Gynther 
Hansen, Sonderborg, Bodil Jacobsen, Kolding, Gerd Bahm Jensen, Kol- 
ding, Ellen Johansen, Arhus, Kirsten Krag, Kobenhavn, Herdis Krustrup, 
Holstebro, Erik Lembo, Arhus, Kirstine Lund, Haderslev, Herdis Lyngby, 
Hvidovre, Helge Richard Moller, Kobenhavn, Anni Nielsen, Gentofte, 

rik Schardelmann Nielsen, Aalborg, Bodil Dam Olesen, Kobenhavn, 
Kirsten Olsen, Koge, Kirsten Overgaard, Odense, Ernst Turso Pedersei, 
Rodovre, Inger Elise Pedersen, Koge, Ellen Petersen, Odense, Poul Jess 
Petersen, Roskilde, Bente Rued-Moller, Aalborg, Inger Rybner, Frede- 
riksberg, Aase Schleimann, Frederiksberg, Else Schmidt, Frederiksberg, 
Kirsten Schow, Gentofte, Aage Sorensen, Odense, Inge Margrete Sorensen, 
Aalborg, Jytte Sorensen, Herning, Birgit Thiesen, Kebenhavn, Birte 
Tortzen, Svendborg, Ingrid Vedsted, Esbjerg, Annagrethe Vilhelmsen, 
Frederiksberg. 

Eksaminatorer var biblioteksdirektor Robert L. Hansen og bibliotekar 
Viggo Bredsdorff. Beskikket censor var afdelingsbibliotekar, frk. 
Drude Lange. 


UDENLANDSK BIBLIOTEKSLITTERATUR 
Til bibliotekstilsynets hândbogsamling er anskaffet nedenstâende varker: 
Bibliotek i Stockholm. Guide, utarbetad inom Kungl. Biblioteket. Stockholm, 1953. 94s. 
Grolier, E. de: Histoire du livre. Paris, 1954. 136 s. 


Johnson, William W.: The gramophone book. London, 1954. 169 s. 


Overton, John: Paper for book production. London, 1955. 16 s. (The book, 3). 
Staveley, Ronald: Notes on modern bibliography. London, 1954. 111 s. 
Unwin, Philip: Publishing from manuscript to bookshop. London, 195s. 16 s. (The 


book, 4). 
Wallace, Sarah Leslie: Promotion ideas for public libraries. Chicago, 1953. 82 s. ill. 


Who's who in librarianship. Cambridge, 1954. 269 s. 


MEDDELELSER 
FRA DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


HOVEDBESTYRELSEN KONSTITUERES 
Hovedbestyrelsen har i et mode den rr. juni konstitueret sig som fol- 
ger: amtmand R. Lassen, formand, overbibliotekar E. Sejr, nestformand, 
overbibliotekar Preben Kirkegaard, sekreter, og sognebibliotekar fru 
K. Rasch Nielsen, kasserer. Til Forretningsudvalget er endvidere rigsbiblio- 
tekar Palle Birkelund genvalgt, og man har anmodet forstelerer Jorgen 


Jensen om at deltage i Forretningsudvalgets moder, idet man agter pâ det 


kommende ârsmede at stille forslag om, at forretningsudvalget udvides 
med ét medlem. 
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FORELOBIGT PROGRAM 
for 


DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS so-ÄRS JUBILZUMSFEST 
FREDAG DEN 25. NOVEMBER rgss 


Kobenhavns Universitet. 
Kl. 14,00: Rektor, professor dr. phil. H. M. Hansen. 
Formanden for Danmarks Biblioteksforening, 
amtmand R. Lassen. 

Musik 

Undervisningsminister Julius Bomholt. 
Musik 

Citv Librarian Lionel R. McColvin, Westminster, London. 
Musik 


Amtmand R. Lassen. 


Musikken udfores af Erling Bloch-kvartetten. 


Kobenhavns Râdhus. 


Kl. 16,30: Modets deltagere modtages af kommunalbestyrelsen. 


Det kel. Teater. 


Kl. 20,00: Medets deltagere er Danmarks Biblioteksforenings gester ved 
aftenforestillingen pà Den gamle Scene. 


JUBILZEUMSMODET DEN 25. OG ÄRSMODET DEN 26. NOVEMBER 195s 


Man henleder medlemmernes opmarksomhed pâ de med dette nr. af 
„Bogens Verden« folgende anmeldelsesblanketter til ovennaevnte moder. 

Under hensyn til den nere forbindelse, der nu overalt bestâr mellem 
folkebibliotekerne og vedkommende kommunalbestyrelser, har hoved- 
bestyrelsen anset det for upäkravet fremtidigt at sende en speciel indbydelse 
til kommunalbestyrelserne til ârsmedet, idet man gâr ud fra som en selv- 
folge, at kommunalbestyrelserne gennem deres reprasentanter i folke- 
bibliotekernes bestyrelser bliver bekendt med ärsmodets af holdelse, og at 
interesserede kommunalbestyrelsesmedlemmer lige som hidul vil aanmelde 
sig som deltagere. 

Man anmoder bibliotekerne om at gore kommunalbestyrelserne udtryk- 
kelig opmarksom pà modernes af holdelse. 
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PLAN OM OPRETTELSE AF ET JUBILZEUMSFOND 


Overfor Danmarks Biblioteksforenings hovedbestyrelse er der rejst 
sporgsmâl om at oprette et jubileumsfond, hvis midler skulle tlvejebringes 
dels ved gaver, der mâtte blive skaenket foreningen i anledning af jubilzet, 
dels — om forngdent — ved frivillige bidrag fra bibliotekerne. Af fondet 
skulle der ärligt eller med passende mellemrum kunne uddeles en pris dl 
et bibliotek eller en bibliotekar, der i det forlobne âr har ydet en serlig 
indsats. 

Hovedbestyrelsen har fundet tanken saerdeles tiltalende, men vil gerne 
stille sig afventende med hensyn til at opfordre bibliotekerne til at yde 
bidrag, indtil man ser, om der ved gaver eller pâ anden mâde kan tilveje- 


bringes en passende kapital for jubileumsfondet. 
R. Lassen. 


GRUPPE B's BESTYRELSE 


Danmarks Biblioteksforenings Gruppe B har i et bestyrelsesmode den 
14. maj 1955 konstitueret sig med forstelarer Jorgen Jensen, Vraa, som 
formand, lerer H. E. Rasmussen, Tillitze, som nastformand, og sogne- 
bibliotekar fru K. Rasch Nielsen, Orbak St., som kasserer. 


PRESSESEKRETARIATET 
Hovedbestyrelsen har fra 1. juli 19ss udpeget bibliotekskonsulent Mogens Iversen 
som pressesekreter for folkebibliotekerne. Dennes adresse er: Odensegade 14, Kbh. O. 
(TIf. C. 8820 el. Holte 1829). Endvidere er som pressesekretar for de videnskabelige 
biblioteker udpeget bibliotekar 1b Magnussen, Det kgl. Bibliotek, Christians Brygge 8, 
Kbh. K. (TÌf. Minerva 111). 


DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS KONTOR 


Foreningens kontor er lukket r. juli-8. august. 


NORDISK VIDENSKABELIGT BIBLIOTEKSLEDERMODE 


Cheferne for de nordiske national- og universitetsbiblioteker holdt d. 
13. OZ 14. juni mode i Ärhus. Medet var henlagt ul Arhus universitet, og 
man droftede falles opgaver og problemer. 


OVERCENTRALKATALOGEN 1954 
INDEHOLDER BOGER KOBT AF FOLKEBIBLIOTEKER 
Udvalg af nyere udenlandsk litteratur indgäet i Statsbiblioteket og en rekke 


folkebiblioteker er det officielle navn pâ »Overcentralkatalogen 19544, der nu 
er udsendt. Herved manifesteres det forsog, der efter adskillige forhandlinger 
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inden for »Den permanente Komité ang. folkebibliotekernes forhold til Stats- 
biblioteket«, nu geres med optagelse i Overcentralkatalogen af en vis del af de 
storre folkebibliotekers erhvervelser, nemlig af den udenlandske faglige 
og oplysende Litteratur, ikke af skonlitteratur. Der har veret flertal i Den 
permanente Komité for at lade sâdanne boger registrere i denne katalog 
og ikke i den store Accessionskatalog, der udgives af rigsbibliotekar- 
embedet. At folkebibliotekernes udenlandske indksb i en vis udstraekning 
optages i en af de store ârlige fortegnelser, der udgives af staten, er jo kun 
naturligt, säsom adskillige länere vil have stor interesse i at kunne skaffe 
sig viden om, hvilke udenlandske boger om et bestemt emne der i ärets 
lob er indkobt af landets offentlige biblioteker, ligegyldigt om det er stats- 
eller kommunale biblioteker. Men et flertal i komitéen har ment, at de af 
folkebibliotekerne kobte boger faldt bedst i trâd med de i Overcentral- 
katalogen optagne, af Statsbiblioteket erhvervede, boger, mens deres 
optagelse 1 Accessionskatalogen let ville kunne bevirke, pâ den ene side, 
at det store publikum ville labe sur i denne katalogs tallose titler, og pà 
den anden side, at de helt videnskabeligt indstillede benyttere ville irriteres 
over de mange titler pà boger, der ikke ville vise sig at have nogen interesse 
for dem. (Titlerne er jo ikke forsynet med noter om varkets art.) Nu gores 
imidlertid forssget med Overcentralkatalogen. Máske vil man senere 
forsoge sig med Accessionskatalogen, der da ville blive en samlet forteg- 
nelse for alle landets sterre biblioteker. 

Den nu udsendte Overcentralkatalog indeholder dels et udvalg pâ ca. 
3300 af Statsbibliotekets nyerhvervelser (samtlige indkob stâr kun i Acces- 
sionskatalogen), dels ca. 6oo titler pâ udenlandske boger, kobt af folke- 
biblioteker, og som man er villig ul at läne ud til andre bibliotekers länere. 
De pâgeldende verker er market med en serlig signatur: Opl. foran 
titlen, som tilkendegiver, at de kan fremskaffes gennem oplysningskontoret 
i Statens Bibliotekstilsyn ved bestilling gennem de lokale biblioteker. Be- 
stilles de gennem Statsbiblioteket, mâ denne signatur altid anfores. 

Selv om redaktionen af Overcentralkatalogen i et forord bemerker, at 
Statsbiblioteket ofte vil have de pâgaldende verker i andre udgaver eller 
pà andre sprog, mâ det dog erkendes, at denne forggelse af Overcentral- 
katalogen (fra 158 s. for 1953 mod 218 s. for 1954) er af betydelig verdi og 
interesse. Det ses med stor tydelighed, at folkebibliotekerne ganske serligt 
har foretaget og vel mâttet foretage indkob pâ de praktiske, naturviden- 
skabelige og tekniske omrâder, hvor Statsbibliotekets egne indkob er for- 
holdsvis beskedne, mens dets erhvervelser pâ de humanistiske omrâder er 
helt dominerende. Ogsâ under geografi og rejsebeskrivelser er folkebiblio- 
tekernes indkob betydelige og supplerer Statsbibliotekets pâà udmarket 
mâde. 

Disse forhold kunne vel give anledning ul adskillige betragtninger om 
indkobsprincipper, men det vil vi her lade ligge og forelobig udtale ct 
häb om, at denne udvidelse af Overcentralkatalogen vil blive hilst med glaede 
af publikum og biblioteker. Denne katalog bor sages udbredt til alle landets 
biblioteker. Der findes ikke den by og neppe det sogn, hvor ikke en og 
anden läner vil kunne drage nytte af den. Det er en absolut landvinding for 
dansk biblioteksvasens enhed. 
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R. PAULLI FORLADER DET KGL. BIBLIOTEK 


Lederen at Det kgl. Biblioteks danske Afdeling, Overbibliotekar R. Paulli, der d. 
rr. April fyldte 65 Aar, har fra 1. Juni taget sin Afsked. Det er et meget foleligt Tab, 
Biblioteket herved lider. Gennem saa godt som hele sin 46-aarige Tjenestetid har han 
veeret knyttet til den danske Afdeling med dens henved 400.000 Bind, og hans Kend- 
skab til Afdelingens Indhold og Traditioner er enestaaende. Utallige er de Foresporgs- 
ler, han har besvaret baade fra Publikum og Kolleger; naar alle andre Muligheder for 
at klare et vanskeligt litteraert eller bibliografisk Problem var glippet, gik man til 
Paulli, der nesten altid kunde vise Vej til Svarct, hvis han da ikke straks havde det paa 
rede Haand. Og Hjalpen blev ydet med en aldrig trettet Oplagthed og Elskvardighed. 

Littereert er Paullis Hovedindsats hans Fremstilling af Baroktiden i Carl S. Petersens 
og Vilhelm Andersens Illustreret dansk Litteraturhistorie, bd. 1 (1929), hvor han paa 
flere Punkter giver en ny Vurdering af denne Periode; ogsaa hans Bog om vor storste 
Bogtrykker i det 16. Aarhundrede Lorentz Benedicht (1920) og hans Arbejde ved 
Udgivelsen af Danske Folkeboger fra Det 16. og 17. Aarhundrede, Bd. 7-14 (1918-36) 
er hojt vurderet; han har her bl. a. behandlet Folkebogernes Historie og Ikonogratfi og 
udarbejdet en stor Bibliograft over dem. Men ud over disse Arbejder og en Rakke 
Tidsskriftbidrag har Paulli haft en Haand med i mange andres Varker, hjulpet ved 
deres Tilrettelaggelse, fort Tilsyn med Udgivelsen og bistaact Forfatterne med Op- 
lysninger fra sin Viden; seerlig kan fremhaves hans Andel í det store Mindeskrift om 
Biskop Frederik Münter. Denne Virksomhed bag Kulisserne svarer godt til hans 
Onske om at vere ubemerket af den store Oftentlighed. Det viste sig imidlertid ved 
hans Afgang, at hans Fortjenester var velkendt i den akademiske Verden, og han blev 
med Rette hyldet baade af Kolleger og af de mange, han saa uselvisk har stillet sig ul 
Rädighed for. 

S.D. 


DEN FORSTE FRIHED 
Af Paul IT. Wellman 


Romanforfatteren og historikeren Paul [. Wellman (f. 1898) holdt den 
1. oktober 1954 for the Missouri Library Association 1 Springtield, Missouri. 
et foredrag betitlet »The First Freedom. Det folgende er en oversattelse — 
med enkelte udeladelser —efter en gengivelse af foredraget i Library Journal 


No. $, 1. marts, I9SS. 


En stor personlighed fra Missouri, nemlig Mark Twain, har engang 
udtalt: »Ved Guds godhed har vi her i Amerika tre usigeligt vardifulde 
goder: Talefrihed, samvittighedsfrihed og klogskab nok ul ikke at gore 
brug af nogen af delenex. 

Denne udtalelse stammer fra en tid, da der fandtes godmodig tolerance 
i Amerika, da man endnu kunne spoge med vore borgerlige friheder og 
tage dem for givne; en tid, da en mand kunne sige, hvad der là ham pâ 
sinde og andre kunne vere uenige med ham uden ligefrem at lynche ham 
eller, hvad der er verre, sette ham 1 gabestokken i fjernsynet, radioen og 
aviserne for ojnene af offentligheden, indel hans gode omdomme var gâct 
tabt, hans stolthed brudt, hans fremtid odelagt og hans liv ruineret, — og 
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altsammen ofte uretferdigt og ondskabsfuldt ud fra lave og egoistiske 
motiver. 

Den 6. januar 1941 udtalte Franklin Delano Roosevelt i kongressen : »V: 
soger at skabe sikkerhed for fremtiden og vi ser fremad mod en verden, 
der hviler pâ fire hivsvigtige friheder.« Disse fire friheder omtalte prasiden- 
ten som 1. Tale- og ytringsfrihed, 2. Religionsfrihed, 3. Frihed for savn og 

4. Frihed for frygt. Det var et stort ideal, Roosevelt her gav udtryk for, 
og det blev symbol og det mál, for hvilket vi som nation kaeempede ‘fra det 
ojcblik, da fjenden overfaldt os i den 2den verdenskrig. Idag véd vi des- 

verre, hvor langt fjernede vi er fra hvert eneste af disse fire store mâl. 
Jeg vil derfor kun dvele ved den Forste Frihed, som i hoj grad angâr os 
alle: Talc- og ytringsfriheden. 

[ Amerika er vi gennem lange tiders tryghed blevet lidt vel tilbojelige 
tl at mene, at talefriheden, pressefriheden, trykkefriheden, — kort sagt, 
frihed til at undersoge, at kritisere og have afvigende meninger lige sâ vel 
som frihed til at samtykke og sttmme overens herer os til sà naturligt og 
uadskilleligt, som den luft vi indânder. Men nâr man standser og over- 
vejer, bliver man pinligt klar over, at disse fire friheder ingenlunde er 
mennesket iboende; de eksisterer shledes ikke i Sovjetrusland 1 dette 
gjeblik, og de fandtes heller ikke i Samuraierncs Japan sâ lidt som i Nazi- 
tyskland eller i det fascistiske Italien: de eksisterer ikke og kan faktisk ikke 
eksistere i nogen nation, der regeres af diktatorer eller ivan Det forste, 
en opdukkende diktator foretager sig, cr at ramme talefriheden, ytrings- 
og try kkefriheden. Thi den frihed stàr vagt over enhver anden frihed, og 
sà lenge den eksisterer, kan al anden frihed ikke beklippes med noget resul- 
tat, end ikke af en tyran. Det er endvidere en kendsgerning, der bor vekke 
ul eftertanke, at selv i vort frie land, De Forenede Stater, er tanke- og 
ytringsfriheden goder, for hvilke der stadig og bestandigt mâ kaempes. 
Muligvis er dette en fordel; mäâske er det en Guds lykke, at ‘hver generation 
mâ tilkempe sig denne rettighed; hvis det ikke forholdt sig s sâledes, ville 
enden blive, at folk ul sidst horte op med at pâskonne denne frihed, der 

ville tabe 1 verdi og til sidst miste al verdi. 

Og dog stâr vi nu i âret 1954 i nogen fare for at fà udtryks- og taenkefri- 
heden beskâret. Faktisk er den allerede i nogen grad blevet beskâret:; og 
ved denne beskaring er samtidig den fjerde frihed — Friheden for frygt — 
blevet kranker, thi mange amerikanske borgere er nu om stunder bange 
for at udtrykke deres eerlige mening om visse emner, bange for at gore 
visse ting, bange for at teenke deres egne tanker pâ grund af truslen om at 
blive angrebet af folk, der ikke er ganske enige med dem, og blive stemplet 
som radikale eller illoyale eller samfundsnedbrydende eller »rode« eller 
kommunister, — et eller andet af de mange slagord, som en vis gruppe 
selvbestaltede »fortalere« for amerikanske tankegange og meninger gor 
brug af med overmâde ondartet og trefsikker virkning, — uden smâligt 
hensyn tl sandhed og retferdighed. Denne bagvaskelse bliver sâà meget des 
mere farlig 1 kraft af den position, som nogle af disse personer har opnâet, 
og som tillader dem at benytte enhver slags lydforsterker tl at fremsatte 
deres udtalelser, sâsom fjernsyn og radio og den relativt moderne institu- 
tion, der kaldes pressesyndikatet med dets ensrettede avisspalter. 
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Demagoger. 

Der har ul alle tider eksisteret folketorforere, men indl for nylig har 
deres ord veret begranset ved deres egne stemmers raekkevidde. Imidlertid 
har den moderne teknik enormt oget denne raekkevidde. Der er millioner, 
der lytter ul de anklager, som vor tids de »magoger fremsatter, og i kraft af — 
tor eksempel — deres immunitet qua senatorer eller i ly af pressens magt- 

tulde beskyttelse opererer de selv i sikkerhed, vel garderet mod deres vrede, 
mod hvem de gor uret. Vi har sâledes i USA fâct et nyt skuespil: proces 
pâ fjernsynsskaermen, og det er et skuespil man bivâner med afgjort ubehag. 
Det er pâ ingen mâde en proces, der har noget med retfardighed at gore. 
Det er kun anklager, ofte af helt fantastisk art, der fremfores, og den storste 
charlatan fâr det afgore nde ord! 

1 de säkaldte »fjernsyns-undersogelser« har vi set mand, ja endog kvinder, 
ler fortjener den storste agtelse, som har gjort deres land betydningsfulde 
genester, og som aldrig fra ansvarlig side er blevet overbevist om nogen 

vanerende handling eller manglende faedrelandskeerlighed eller bligtfor- 
sommelse, — sÂdanne mand og kvinder har vi set blive skammeligt anklaget 
og forhânet og sat i gabestokken for ojnene og orene af millioner af »kikke- 
lyttere« over hele USA; og alt dette har efterladt det indtryk pâ de tanke- 
lose masser, at disse anklager og disse skaldsord mâtte vere sande, fordi de 
lad hojrostede og var ondartede. Det verste ved alt dette er, at selv om 
disse pästande og anklager senere hen bliver gendrevet, vil denne gen- 
drivelse aldrig nà ud til de mange, der 1 forste omgang horte anklagerne 
blive fremsat, og som folgelig bliver ved med at tro pà disses sandhed. 

Den virkelige fare fra Rusland bestár deri, at en farlig ulstand af panik, 
torvirring og splittelse i ì offentligheden breder sig over hele USA. Og her 
mâ man nok sporge, om nu ogsà al denne skalpejagt foretages ud fra usel- 
viske, oprigtige og patriotiske motiver? Eller er det mon ikke snarere 
demagogers bestrabelser for at rette opmarksomheden mod deres egne 
personer til fremme af deres politiske lobebane, eller ogsà hokere med 
avisartikler, fjernsynsopforelser og radioprogrammer, der er ude efter 
kunder, — udelukkende med det formâl at spekke deres egne lommer ? 
Dette er et sporgsmâl, enhver mâ besvare for sit eget vedkommende, idet 
han betaenker, hvad han har iagttaget, lest og hort. Men om det ogsà var 
erligt ment, gor 1 og for sig ingen torskel; Faren er lige stor. Det er en 
ahyggelig og r rystende kendsgerning, at den meste uret, verdenshistorien 
kan berette om, er blevet begâct af mennesker, der var altfor sikre pâ, at 
de havde retten pâ deres side. For at undgà den fare, der dl at he 
hanger over hovederne pá ethvert civiliseret folk, er vore amerikanske 
imstitutioner med deres tale- og ytringsfrihed blevet grundlagt og holdt 
1 haevd, men stâr nu i alvorlig fare for at miste denne frihed, desaen man 
fester lid til de udtalelser, der fremsattes af vort selvbestaltede politi. For 
omtrent 2400 âr siden sagde en af alle tiders viiseste mand, den uforligne- 
lige taeenker og filosof Sokrates folgende: »Jeg h ar sagt et og andet, som jeg 
ikke er helt sikker pâ er rigtigt. Men at vi vil vere bâde bedre og modigere 
og mindre hjelpelose, dersom vi mener, det er vor pligt at stille sporgsmäl 
snarere end at hengive os til den tâbelige idé, at man ikke kan vide noget, 
og at det er ny ttelost at soge at erkende. hvad vi ikke véd, — dette er et emne, 
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som jeg er rede ul at kempe for bâde i ord og 1 handling, s sà godt som jeg 

formàr.« Dommer Learned Hand har i en beromt tale i New York sagt 
blandt andet: »Gud skal vide, der er risiko forbundet med at negte at handle. 

for alle kendsgerninger foreligger: men er der ikke en endnu storre risiko 
ved at opgive betingelserne for al rationel undersogelse? Risiko vil der 
vel altid vere, men personligt vil jeg hellere risikere, at nogle forradere 
undgâr opdagelse, end at man udbreder en atmosfere af almindelig mis- 
tenkeliggorelse og mistroiskhed, sà at publikum peage: lose rygter og 
tom snak i stedet for redelig og frygtlos undersogelse… 

Hvert fremskridt menneskeheden har gjort, har sin aat i original tank- 
ning, individualisme og afvigelse fra de saedvanemassige livsformer og 
doktriner. Mod denne det taenkende menneskes ret til at fostre originale 
idéer er det, at den offentlige mening, denne diktator i svob, wasser Sig. 
Og med hvilke resultater ? Katolikker er gerâdet i konflikt med katolikker, 
protestanter med protestanter, og katolikker med protestanter. Vardifulde 
og dygtige mennesker er blevet smadet i den grad, at det snart er vanske- 
ligt at formà sâdanne mennesker til at pâtage sig regeringspligter. Nabo 
ser pâ nabo med mistaenksomhed. Det er blevet farligt at tilslutte sig nogen 
forening, der har social fremgang pà sit program, fordi man en dag risikerer. 
at den af en eller anden obskur grund bliver braendemarket som politisk 
farlig«. Walter Lippmann skrev for nylig: „Vort eget folks tillid er blevet 
dybt rystet. Vor prestige i verden og vor fordring pà at vere den frie 
verdens leder og forsvarer er blevet skadet som de aldrig er blevet skadert 
af den verdensomfattende kommunistiske propaganda. Disse alvorsord 
peger mod en endnu storre fare, hvis skygge hviler over os. Love og for- 
folgelser er ikke de mest virkningsfulde midler til at undertrykke idéer. 
Den offentlige mening betyder endnu mere. Faren ligger deri, at disse be- 
standige anklager og forvraengede kendsgerninger i det lange lob vil for- 
kvakle alt det, den jevne mand tror pà og stoler pâ, sâledes at vi vil nà ul 
en tilstand, der helt udelukker uaf heengighed og originalitet. Nâr alt kom- 
mer til alt, tror gennemsnitsmennesket kun pâ, hvad han bliver belaert om. 
Hvis man banker ind 1 hovedet pâ ham, at alle mennesker med en usad- 

vanlig intelligens er suspekte, at man ikke tor stole pà de ledende mand : 
regeringen, og at enhver tanke, som afviger fra de ham pätvungne reak- 
ttonere forestillinger, er farlig, vil han med naturnedvendighed tro derpà — 
og handle 1 overensstemmelse dermed. Denne foruroligende udvikling er 
siezode godt i gang. I Septembernumret (1954) af The Scientific American 
kan man lase folgende redegorelse: »Et uheldsvangert forhold mellem de 
civile videnskabsmand og forsvarets myndigheder er ved at bringe hele 
programmet for Amerikas militzere forskning og udvikling i fare. Dette er 
resultatet af en mâneds undersogelser for lukkede dere, foretaget af en 
serlig udvalgt komité. Denne komité fandt ud af, at et foruroligende antal 
ledende videnskabsmand forlader de militaere virksomheder. at militerets 
ledere irriterer og hammer videnskabsmandene 1 deres arbejde; den be- 
standige skiften personale har umuliggjort kontinuitet i det tekniske 
program, og det er tydeligt, at videnskabens folk str modlose og engste- 
lige overfor regeringens manglende forstâelse af videnskabelige metoder. 
medens de omstaendelige sikkerhedsforanstaltninger sinker videnskabens 
fremskridt.« Dette er en farlig tilstand netop pâ en tid, da USA behover 
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alle de gode hjerner og al den tekniske kunnen, landet râder over, til ud- 
viklingen af dets forsvar. Og hvem kan vi takke for, at USA befinder sig i 
denne situation ? Ingen andre end de for omtalte giftspredere med deres 
tâbelige angreb og deres injurier. Hvorvidt disse personer véd det eller ej, 
sà er det dem, der bestandig underminerer selve grundlaget for vor nations 
sikkerhed, som de selv hevder de forsoger at styrke. 

Hvilket middel kan vi da ty til? Jeg tror det er indenfor hver enkelt 
mands eller kvindes rekkevidde i vor nation: det er hver enkelt og alle 
amerikanske borgeres pligt at stâ enigt sammen om at haevde vor ret til 
selvsteendighed og til individuel tenkning. Lad os slâ en tyk streg under 
Voltaire's beromte udtalelse (der ofte citeres galt): »Jeg er uenig med Dem i 
hvad De siger, men jeg vil ul mit sidste ândedrag forsvare Deres ret til at 
sige det.« Al diskussion, meningsforskelle og uensartethed avler frihed og 
fremskridt. Hver eneste af os mâ i tider som disse fatte nyt mod, — mod ul 
at stâ frem og tale om borgernes rettigheder i de Forenede Stater, mod til 
at hjaelpe med til at danne den offentlige mening, der alene kan gore ende 
pâ de hoje hyl, der udstedes af bagvaskere og forfolgere, mod til at lâne 
ore til andres meninger og danne vore egne uden at beskylde de andre for 
at vere forradere, blot fordi de nerer anskuelser, der afviger fra vore. Vi 
mâ besidde dette mod, og samtidig dermed, háber jeg, vi kan genvinde det 
gode humor, der engang i hoj grad var karakteristisk for os som nation, 
men som sà mange af os synes at have mistet i vore dage. Vi bor huske pàâ 
sandheden i en udtalelse af Abraham Lincoln, der selv var et strâlende 
eksempel pâ det gode humor og tidligere tiders tolerance, da han sagde: 
‚Hvis man kalder halen for et ben, hvor mange ben har en hund sâ ? Fem ? 
Nej, det, at man kalder halen for et ben betyder ikke, at den bliver tl et 
ben! Lad os alle huske pâ denne simple sandhed, nár vi skal bedomme 
angreb og modangreb pâ vore nationale ledere, pâ vore naboer, ja mâske 
endog pàâ os selv en dag 1 fremtiden. At kalde halen for et ben kan aldrig, 
vil aldrig omskabe den til et ben. 

Lad os alle soge at vende tilbage til den venlighed, der fordum kende- 
tegnede Amerika. Lad os ârvâgent passe pà vor frihed og vere klar over, 
hvad denne frihed hviler pâ, nemlig retten til individuelle og originale, 
ja endog afvigende tanker og udtryk og skrevne ord. Lad os sege at vende 
ulbage ul den tolerance, den uafhengighed og den edelmodighed, der 
var levende i en svunden tids Amerika, hint store Amerika, der var forud 
for andre lande i henseende til demokrati, til politisk liv, ul religions- og 
talefrihed, til at âbne for nye horisonter, bâde geografisk og intellektuelt, 
1 troen pâ at menneskerettighederne galder lige for alle mennesker, — den- 
gang, da alt dette var Nyt under solen, og da den Gamle Verdens eneher- 
skere og love sâ skevt ul alt dette. 


KOBENHAVNS KOMMUNEBIBLIOTEKERS NYBYGNING I 
SYDHAVNSKVARTERET 


Det var, som omtalt i B.V. 1955 s. 197, en festlig begivenhed for Koben- 
havns kommunebiblioteker den 24. marts at indvie den forste bygning, 
der helt havde kunnet planlegges efter sit formâl. 
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Det nye bibliotek 1 Sydhavnskvarteret 


Biblioteket har fra 1938 haft vderst trange lokaleforhold 1 en dobbelt 
toverelses lejlighed pàá Borgbjergsvej: go m? til voksent udlân og fra 1939: 
45 m? til borneudlân. Det betjente en befolkning pà ca. 25.000 od en bog- 
bestand pâ ca. 16.000 bind (heraf godt 25° 1 borncbiblioteket) og havde 1 

1954-55 et udlân pà 144.000 bind (hvoraf mere end 33 % i bornebiblioteket). 

Allerede i 4oerne planlagde biblioteksvasenet en bygning i forbindelse 
med opforelsen af den nye Ellebjergskole, hvis indvielse fandt sted j januar 
1950; men planen mâtte henlegges pâ grund af manglende bevilling til 
materialer. Arkitekterne Povl Baumann og nu a6dode Age M üller 
har siden mâttet endre den oprindelige plan for et kredsbibliotek med 
lesesal og studiekredsvarelser til den nuvaerende udlânsfilial for voksne 
og born, dog bygget i umiddelbar forbindelse med Ellebjergskolens til- 
bygning af skoleklasser, sâledes at udvidelse af biblioteket kan ske og for- 
häbentlig vil ske, nâr der ved nedgang i bornetallet bliver frigjort lokaler : 
skolen. 

Biblioteket er beliggende i P. Knudsensgade og har mod sydvest Elle- 


bjergskolens hovedby gning; mod nordost en idyllisk lille so omgivet af 


buske og treer. Det ‘beby ggede areal er 380 m*. Bygningen er opfort af 
rode händstrogne mursten og tegl med hvide cementafdaekninger og har 
med sine sâkaldte shedtage, skrätstillede ovenlys, en fin silhouct. 

Bygningen indeholder foruden vindfang med vedliggende garderobe 
for skoleborn og toilet et falles ekspeditionslokale (ca. 40 m?) for voksne 
og born; ved skranken foregâr al manuel betjening. Der forefindes des- 
uden skrivepult, opslagstavler, pakkeborde, benk, länerkartotek og note- 
ringsbord. Fra ekspeditionen forer svingdore til udlânssalen for voksne. 
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Kebenhavns kommunebibliotekers nye afdeling i Sydhavnskvarteret 
r. Vindfang 2. Garderobe 3. Ekspeditionsruim . Udlânssal s. Neermagasin 6. Bernebibliotek 
E | g 
7. Bibliotekarkontor 8. Arbejdsverelse 9. Bornebibliotekarkontor 


som har ct arcal pâ 123 m?, 237 hyldemeter i vegreoler samt 30 hyldemeter 
i to fritstâende reoler til händboger, udstillingsarrangement og boger at 
stort format, ialt en reolkapacitet pà ca. 9.000 bind. Udiämsreolerne Ee 6 
hylder, nederste hylde 35 cm fra gulv, let skrânende pâ jernben. Mellem 
de fritstâende reoler er anbragt et publikumsbord med 6 Iasepladser. 
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bibliotekarbord med ulsluttet arbejdsreol findes neer indgang, kortkatalog 
med pjeceskuffer 1 forreste halvdel af udlânssalen. 

Fra ekspeditionen er ligeledes adgang til udlänssalen for born, som har ct 
areal pâ 93 m?, 101 hyldemeter +2, hyldemeter i ien fritstâende rcol samt 
en krybbe tl boger for smäborn, ialt en reolkapacitet af ca. 4.300 bind. 
Reolerne har fire hylder, nederste hylde 35 cm fra gulv, let skrânende. 
Tre borde, hvoraf to med udtrek (ul undervisningsbrug), har 14 sidde- 
pladser, en hyggebank ved vindu med akvarium og grenne planter, 3 
siddepladser og et smäbornshjorne med rundt bord 10 ‘side pladser. Borne- 
bibliotekaren har sit bord ner indgang. Udstillingsreol findes. 

Imellem de to udlânslokaler under det fade tag mellem shedtagene er ct 
nermagasin med et areal pâ ca. 33 m?, 123 hyldemeter med plads til 4.750 
bind og betjenende begge afdelinger. Herfra forer en trappe til det under- 
liggende fjernmagasin, personalets garderobe, cykelrum og rengorings- 
rum. Ud mod gaden ligger bibliotekets arbejdsrum med en indvendig 
trappe op tl en lille frokoststue under taget med elektrisk kogeindretning, 
porcelgensskabe og vask. — Serlige kontorer for den ledende bibliotekar og 
bornebibliotekaren, ligeledes mod gaden. 

Udlänssale og ekspeditionsrum er holdt i hvid vegfarve. De velpropor- 
tionerede rum virker lyse og rolige. Gulvbelegningen er brun linoleum, 
ì magasin dafolium. Reoler er fremstillet i fyrretre med teaktraskanter, 
det ovrige inventar en kombination af teak, eg og bog. I bornebiblioteket 
desuden en forbindelse af stâl og teak. Flader pâ skranke, pulte og notc- 
ringsbord er belagt med lysegrät plasticlaminat. 

Dagsbely sningen fra shedtagene med skrâätstillede ovenlys + vinduer er 
jevn og klar uden gene af solen, da shedlysene vender mod nordost. Nar- 
magasinet belyses ved runde ovenlys i det flade tag, säkaldte Saucerdomes. 
Den kunstige belysning 1 udlânene sker ved to rakker lavt hangende arma- 
turer med lysstofror af en ret behagelig varm tone. Over skranken er an- 
bragt en lysrende, magasinet har de fra Universitetsbiblioteket II kendte 
magasinlamper, og det fornedne antal arbejdslamper er placeret, hvor det 
kraves. Et neonskilt mod gaden viser, at her er BIBLIOTEK. 

Bvgningen opvarmes dels ved radiatorer under vinduerne, dels ved at 
der fra et ventilationsrum 1 kelderen indblases renset opvarmet luft gennem 
kanaler i murene omkring narmagasinet ul âbninger over vaegreolerne. 
Udsugningen sker gennem âbninger ved gulv i ydervaeggene under reolerne. 

Bygningens opforelse har kostet ca. 235.000 kr. exclusive grund. Inven- 
taret ca. 40.000 kr. Kommunebibliotekerne betaler ul skolevasenet en 
arlig lejeafgift pâ 20.000 kr. Varmeforbrug vil med den for tiden geldende 
pris udgore ca. 4.800 kr. ârligt. 

De konne rammer for biblioteket fâr dagligt lserne til at udtrykke 
deres glaede; et nyt länerklientel af voksne har fundet vej hertil, og bornene 
tog oook biblioteket i besiddelse. Det nare naboskab med Ellebjergskolen, 
gor, at det hidtidige gode samarbejde med den og Bavnehojskolen nu vil 
kunne udbvgges under gode betingelser. 

Petra Clausen. 
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BIBLIOTEKARER PÁ STUDIEREJSER 


CENTRALBIBLIOTEKARER PÄ STUDIEREJSE I ENGLAND 


[ tiden fra 17. tl 30. maj 1955 var 23 danske centralbibliotekarer, med 
biblioteksinspektor E. Allerslev Jensen som leder, pâ studierejse i England, 
forst og fremmest for at besoge engelske county libraries og sammenligne 
deres maetoder med vore egne. 

Rejsen rundt i England foretoges i en turistbus, der ikke alene korte os 
fra by til by, men ogsà rundt 1 de enkelte byer og grevskaber. Chaufforens 
koreferdighed og cigaretforbrug var lige feenomenale. 

Vi begyndte med et par dages ophold i London, hvor vi forst besogte 
Westminster Public Library. Storst indtryk gjorde her udlânet af g grammo- 
fonplader, der fungerede let og smertefrit, og Mr. MeColvins dristige 
fjernelse af nesten al udlänsnotering i bogudlânet. Desuden besogtes 
National Central Library og Library Associations lokaler, samt British 
Museum Library. 

[ Hertfordshire County Library besà vi hovedkvarteret i det smukke, 
nye county-râdhus, sä bogbilen í virksomhed pâ 2 holdepladser og besogte 
2 filialer. 

Sâ gik turen fra det gronne Sydengland ad yndige, snoede veje op til 
Nordenglands rogfyldte og tâgede fabriksbyer. I Derby County besogtes 
4 filialer af hojst forskellig storrelse og type — smukkest den lille Chad- 
desden filial 1 udkanten af bven Derby, bye gget af tre og udvendig bekleedt 
med afrikansk mahogni. 

Efter Derby blev der tid til kortere besog i Sheffield, hvor vi foruden 
hovedbiblioteket sä den af frk. Islev i B.V. 1955, s. 177ff. beskrevne Manor 
branch, og i Manchester. 

Rejsens hojdepunkt blev Lancashire County Library i byen Preston, 
hvor besoget var glimrende planlagt pâ forhänd af bibliotekets dygtige 
og charmerende chef‚ Miss Florence Cook. Den forste dag korte vi fra 
morgen til aften rundt i distriktet, sà 4 filialbiblioteker, 2 af dem dillige 
distriktsbiblioteker, og medte en bogbil pâ den store gronne plads midt i 
en lille landsby, hvor der ogsà blev lejliehed til at se landsbyskolen. Den 
neste dag blev hovedkvarteret 1 Preston grundigt gennemgäet. Desuden 

var der arrangeret selskabelig sammenkomst med bibliotekets personale, 
og vi blev inviteret tl fin og stilfuld lunch af county-styrelsen. 

Det sidste county library, vi besogte, var Hereford, hvor vi fortrylledes 
af Mr. Shaw Wright's dynamiske personlighed og sà en rekke karakteri- 
stiske filialer, samt — til skraek og advarsel — et endnu eksisterende »village 
center. 

Pâ hjemvejen tvers over England blev der lejlighed til at fà et glimt af 
bâde Stratford-on-Avon, Oxford og Cambridge. 

Rejsen forlob sá planmassigt, smertefrit og fornojeligt, at der ikke kan 
vdes ros nok til lederen, som havde pâtaget sig den utaknemmelige opgave 
at styre 23 uregerlige centralbibliotekarer. 

Adskillige af disse havde tidligere besogt engelske county-libraries, men 
for de fleste var det forste gang. Man havde indtryk af, at meget af det vi 
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havde lest om engelsk biblioteksarbejde, kom tl at stâ i et nyt lys og 
mâske blev noget modificeret ved at se tingene pàâ stedet. Nu vil indtryk- 
kene bundfelde sig og muligt komme til at pâvirke udviklingen af dansk 
centralbiblioteks-arbejde i fremtiden. 

H. Hvenegaard Lassen. 


VIDENSKABELIGE OG FAGLIGE BIBLIOTEKARER I GÖTEBORG 


Et par og tredive biblioteksfolk fra de videnskabelige og faglige biblio- 
teker deltog 1 storebededagsferien i en af Gruppe D og Gruppe E i falles- 
skab arrangeret studierejse til det nye stadsbibliotek 1 Göteborg. Fredag 
eftermiddag blev holdet modtaget pâ stadsbiblioteket. Overbibliotekar, 
fil. dr. Gösta Ottervik redegjorde kort for bibliotekets historie og 
indretning, hvorefter man under kyndig vejledning besâ de smukke lo- 
kaler og herte om bibliotekets arbejde. En af de ting, der gjorde sterkest 
indtryk, var den omhu og sikre smag, hvormed farver, gardinstoffer, mo- 
belbetrek og gulvtapper var valgt. 

Fredag aften var Göteborg by, reprasenteret af formanden for bibli- 
oteksstyret, professor Curt Weibull, vert ved en storartet og meget 
hyggelig middag pâ Liseberg. 

Lordag besâs ‘forskellige andre biblioteker, bl. a. Chalmers tekniska 
högskolas bibliotek og det medicinske fakultets nye bibliotek pâ Sahl- 
grenska sjukhuset. En del af deltagerne rejste hjem lordag eftermiddag, 
de fleste dog forst om sondagen. 


STATENS BIBLIOTEKSSKOLE I SVERIGE 

Eleverne pâ Statens Biblioteksskole foretog i dagene $.—7. maj under ledelse af biblio- 
teksdirektoren en kort, men yderst vellykket studierejse til sydsvenske biblioteker. 
Man besogte forst Göteborg og besâ det Dicksonska folkebiblioteks to nye filialer, 
Högsbotorp og Guldheden, der var genstand for megen beundring som folge af deres 
elegante udstyr og pâ mange omrâder helt utraditionelle indretning. (Se sâledes hos- 
stâende billede af udstillingsrummet 1 Högsbotorpfilialen med sin morsomme hygge- 
pkamin« og de derom anbragte magelige lenestole). Torsdag aften bod biblioteks- 
bestyrelsen pâ en stilfuld souper pâ Liseberg. Den konstituerede overbibliotekar, frk. 
Svea Bredal var en elskelig cicerone under besoget. Fredag formiddag aflagde man 
besog pâ det nye Göteborg Stadsbibliotek (se B. V. 1954, s. s1o), hvor overbibliotekar 
Ottervik var vert ved et hyggeligt morgenbord i bibliotekets store, offentlige kan- 
tine. Derefter besâ man bibliotekets samtlige rum fra overst til nederst, hvilket sidste 
vil sige magasinerne dybt nede i klippegrunden — og opfyldtes ogsâ her af stor beun- 
dring for den kombination af hypermoderne teknik og komfortabelt udstyr, der her er 
tilvejebragt. Derefter fortsattes rejsen til det nye bibliotek i Halmstad, og man kunne 
her ganske tiltraede den begejstrede beskrivelse, der er givet heraf i Fru Grethe Andersen 
i B. V. 1954, s. sosff. Endelig rejste man lordag morgen sydpâ til Malmö, hvor man 
havde rejsens storste oplevelse i den nye filial af Malmö stadsbibliotek 1 Limhamn. 
De biblioteksrum, der her er indrettet i denne forstads »Folkets hus«, overgik alt, hvad 
man hidtil havde set 1 retning af bekvemmelighed og komfort for publikum. En 
skildring af denne filial vil fremkomme i B. V. fra stadsbibliotekar frk. Ingeborg 


Heintze, der var en utrettelig forer under besoget i Malmö, bl. a. ogsâ til ungdoms- 
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Udlânsfilialen Högsbotorp under Dicksonska folkbiblioteket î Göteborg. 


biblioteket 1 »Slotsstadens samrealskola«, hvoraf en beskrivelse findes andetsteds 1 dette 
hefte. Stor var beundringen ogsâ for disse lokaler og iser for det forbilledlige sam- 
arbejde, der her er etableret mellem skole og bibliotek. 


SAMARBETE MELLAN SKOLA OCH BIBLIOTEK 


NÄGRA ERFARENHETER FRÄN EN AV MALMÖÓ STADSBIBLIOTEKS 
UNGDOMSAVDELNINGAR 


Af bibliotekar Gosta Enoksson, Malmö. 


Skola och folkbibliotek strävar bâda mot samma mâl, möjlighet till ökade kunskaper 
ât alla. Ett nära samarbete mellan skola och bibliotek är därför naturligt och önskvärt. 
Pâ en del platser 1 Sverige exempelvis i Stockholm har detta samarbete lett till att 
stadsbibliotekets ungdomsavdelningar förlagts till folkskolor och sammanslagits med 
respektive skolbibliotek. Första gângen ett likartat samarbete 1 Sverige kom till stând 
mellan ett stadsbibliotek och en högre skola var när i Malmö för drygt ett âr sedan en 
av stadsbibliotekets ungdomsavdelningar förlades till Slottsstadens samrealskola och 
kommunala gymnasium. Detta samarbete har, sâ vitt jag vet, här drivits längre än 1 
de fall dâ samarbetet äger rum mellan folkbibliotek och folkskolor, nâgot som visats 
sig vara till gagn för sâväl skolan som biblioteket. 
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Mester Jakel teater i Malmö stadsbiblioteks afdeling pâ Slottsstadens samrealskola 


Mellan styrelserna tör skolan och stadsbiblioteket har en överenskommelse trätfats 
enligt vilken hyran för bibliotekslokalerna delas lika mellan skolan och stadsbiblioteket. 
Bränsle, lyse och renhällning bekostas av skolan. Kostnaderna för referensböckerna 
fördelas lika mellan skolan och biblioteket. All utläningslitteratur bekostas däremot 
av biblioteket. Allt utläningsarbete, inköp och iordningställande av bokbestândet 
skötes av stadsbibliotekets personal. Skolan har emellertid en egen bibliotekarie, vars 
viktigaste uppgift det är att vara kontaktman mellan stadsbiblioteket och skolan samt 
att sköta lärarbiblioteket. För utláning hälles biblioteket öppet alla vardagar utom 
lördagar mellan kl. 16 och 19. Personalen utgöres för närvarande av en assistent, en 
kontorist och en halvtidsanställd kontorshjälp. 

Redan pá planeringsstadiet fick stadsbiblioteket möjlighet framföra önskemâl om 
bibliotekslokalernas storlek, läge och inredning. Byggnadens arkitekt Bror Thornberg 
har pâ ett föredömligt sätt löst de uppgifter han ställts intför. Bibliotekslokalerna är 
belägna pâ första väningen 1 skolans centrala byggnad med direkt ingâng frân gatan. 
De bestär av en utläningssal pà 6s m?, en läsesal pà 78 m? och ett arbetsrum pâ 17 m?. 
IT källarvâningen finns tvà magasinsrum pâ sammanlagt 26,5 m?. I läsesalen finns 36 
sittplatser. Stolar och bord är här placerade sä att salen utan ommöblering kan användas 
för undervisning. Ett hörn av utlâningssalen har inretts med bilderbokshyllor för de 
minsta barnen. Denna hörna uppskattas särskilt hvligt, och under utlâningstid är där 
som regel fullt av smaättingar. Belysningen sker med glödlampor. Armaturen är 
modern och omväxlande. Biblioteket har en personlig prägel, verkar inbjudande och 
trivsamt. 

Det är stimulerande att vara förestândare för en ungdomsavdelning, som ligger i en 
skola. Man fâr en stark känsla av att biblioteket här befinner sig i sin rätta miljö. För 
biblioteksarbetet är den dagliga kontakten med lärarna i hög grad berikande. Pà 
raster och hältimmar kommer lärarna in 1 biblioteket för att slâ 1 uppslagsböcker eller 
lâna nâgon bok. Gâr jag själv pa en rast in 1 lärarrummet, som frân biblioteket endast 
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skiljs av en korridor, trättar jag där flertalet av lärarna och har ullfälle att med dem 
diskutera för skolan och biblioteket gemensamma problem. 

Särskilt värdefull har kontakten med modersmâlslärarna varit. Under det gângna 
läsäret har som försöksverksamhet vid tre skolor i Sverige meddelats en mera ingâende 
undervisning 1 bok- och bibliotekskundskap. Vid Slottsstadens samrealskola och 
kommunala gymnasium har denna undervisning varit förlagd till tvâ klassavdelningar 
av 15%). Tillsammans med respektive svensklärare har jag handhaft och planerat denna 
undervisning. Eleverna, som är i tolvärsäldern, har fätt lära sig slâ i kortregister och 
uppslagsböcker, fätt läsa och redogöra för värdefull skönlitteratur lämpad för deras 
alder med tyngdpunkt pâ de klassiska barnböckerna, de har fätt skriva korta recensioner 
över böcker de läst, de har fätt demonstrerat hur en bok kommer till, gjort studie- 
besök pâ ett tryckeri och pàâ stadsbibliotekets huvudavdelning, där de fick se filmen 
Vägen till boken. Undervisningen har varit synnerligen givande inte endast för ele- 
verna utan även för lärarna och mig. Den har starkt bidragit till att stimulera elevernas 
läslust och gjort dem till goda biblioteksbesökarc. 

Det âligger emellertid svensklärarna även i de övriga klasserna att ge eleverna en 
kort biblioteksorientering. För lärarna har det fallit sig naturligt att be mig ta hand om 
denna undervisning. Jag har pâ sá sätt fätt ullfälle att demonstrera biblioteket tör fler- 
talet klasser och ge eleverna en orientering 1 användadet av kortregister och uppslags- 


böcker. Dessa demonstrationer har 1 hög grad stärkt kontakten med skolan, med bâde 
dess lärare och elever. 

I lägsta gymnasieringen började man i väras med sà kallade biblioteksskrivningar i 
svenska. Eleverna var under den dag, dâ uppsatsen skulle skrivas, befriade fräân den 
Övriga undervisningen och hade fri tillgâng ull biblioteket. Det gällde för dem att ur 
angivna böcker skaffa fram de uppgifter de behövde för sina uppsatser. Även dessa 
skrivningar har utgjort en värdefull kontakt mellan biblioteket och skolan. 

Stor glädje har biblioteket haft av skolans teckningslärare, som hjälpt oss med 
attischer och textning. Med hans hjälp har biblioteket startat en egen kasperteater, som 
blivit mycket uppskattad av barnen. Stor hjälp hade vi ocksä av slöjdläraren, som 
gjorde scenen och ett sextiotal ställningar till vära dockor. Det är skolans elever som 
spelar. För dem är det en utmärkt träning i muntlig framställning. Som regel spelar 
vi kasper en eller tvâ gânger 1 veckan. Antalet âskädare brukar hälla sig mellan 60 och 
200. Kasperteatern har stort värde ur reklamsynpunkt. Den bidrar att skapa goodwill 
för biblioteket hos barnen. [ kasperprogrammen brukar vi stoppa in smà sketcher, 1 
vilka vi propagerar för goda biblioteksvanor. Till hösten fâr skolan ett filmrum 1 
Källarväningen. Vi fär dà möjlighet att dit förlägga inte endast vâár kasperteater utan 
dven Övriga underhällningsprogram. För högläsning av sagor för de mindre barnen 
har det visat sig relativt lätt att fà skolans elever att regelbundet medverka. En av 
läintagarnas mammeor har ocksá under värterminen berättat sagor. Det nya filmrummet 
kommer att ge oss ökade möjligheter för dessa program. 

För att fà lâna pâ stadsbibliotekets avdelningar för vuxna skall läntagarna ha fyllt 
14 âr. Näâgon avdelning för vuxna finns emellertid inte i anslutning till ungdomsavdel- 
ningen 1 Slottsstadens samrealskola. De elever som avlägga studentexamen vid skolan 
är 1 âldern 18 till 20 âr. För att kunna fungera tillfredsställande som skolbibliotek mäste 
därför pâ ungdomsavdelningen finnas Litteratur lämpad för ett âldersstadium högre än 
det för de övriga ungdomsavdelningarna normale. Biblioteket har därför en särskild 
tonärsavdelning inrymd i läsrummet. Pâ biblioteket träffas säledes alla äldersgrupper 


mellan fyra och tjugo âr. 





%*) Den femârrige realskoles 1. klasse. 
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Men blir det inte sà att ett bibliotek, som ligger i en skola, allra helst en sä stor skola 
som denna med ungefär 800 elever, endast kommer att utnyttjas av skolans elever ? 
För vâr del har sâ inte varit fallet. Av bibliotekets nära 2000 lântagare gàr ungefär tre 
fjärdedelar i andra skolor. Däremot tror jeg att skolans clever genom att biblioteket 
ligger i deras skola fär en alldeles särskilt stark känsla av att det är deras bibliotek och 
att de därför ocksà vill hjälpa till att göra det sä trivsamt som möjligt. Genom att jag 
träffar mánga av dessa läntagare även vid andra tillfällen än under utlâningstid, när de 
pà raster och hältimmar kommer in 1 biblioteket för att läsa en bok eller slâá upp nâgot 
1 en uppslagsbok, vid demonstrationer av biblioteket o.s.v. lär jag bättre känna dem 
och nâr en starkare kontakt med dem än med de flesta andra läntagarna. Skolans 
elever blir därför ett särskilt värdefullt klientel att bygga pá när det gäller att starta 
bokklubbar, fà medhjälpare ll kasperteatern, fà nâgon att läsa sagor eller fà hjälp med 
tävlingar, 1 höstas skötte exempelvis tre av pojkarna nästan alla tävlingsprogrammen. 

Biblioteket började sin verksamhet 1 mars 1954. Vära erfarenheter av samarbetet 
med skolan har varit enbart positiva. Inte minst har skolans rektor visat stort intresse 
for biblioteket. Mycket âterstâr emellertid att göra. [ fjor länade vi ut s2064 band. I 
ar ligger utläningssiffran betydligt högre. Biblioteket är statt under stark utvecekling. 
En av förutsättningarna för denna utveckling är samarbetet med skolan, vilket 1 hög 


grad ökat bibliotekets resurser. 


STUDIEKREDSCENTRALENS VIRKSOMHED 


At studiekredscentralens beretning om virksomheden 1954-s$ fremgär det, at 30 
centralbiblioteker — altsá desvarrre ikke alle 33 — og 16 andre biblioteker har ydet tilskud 
pà 8696 kr. Det samlede budget har veret pa 15.000 kr., idet studiekredscentralen ogsà 


stottes af ministeriets radighedssum (de 21’,°). Udlänet er steget fra 4123 bd. 1 fjor til 


s403 bd. Det har dog iser veret de skonlitterere sat, der har varet efterspurgt (4763 af 


g 
de naevnte udlán). Eftersporgslen efter supplerende hitteratur til faglige studiekredse er 
altsä reduceret betydeligt, hvilket afspejler sig 1 bogkobet, der har omfattet ca. roo bd. 
faglitteratur og ca. goo bd. skonlitteratur. En del aldre faglitteratur er udrangerct, 
sìledes at bogbestanden stadig er ca. 10.000 bd. — Udlänct fra avis-kronik-samlingen, 
der er deponeret 1 studiekredscentralen, har ligeledes veret stigende, godt 3000 avis- 


artikler. 


BIBLIOTEKSLITTERATUR 
The Book. Published for The Natonal Book League by the Cambridge University 
Press. Lond. 
Nr. 3: John Overton: Paper for book production. 195s. 16 s. 3 sh. 
Nr. 4: Philip Unwin: Publishing from manuscript to bookshop. 1955. 16 s. 3 sh. 
Opmerksomheden henledes pà disse sma fikse hefter ang. forskelltge sider at bogens 
verden. De er skrevet af de kyndigst mulige forfattere 1 kort og klar form. Der er ud- 


merkede hitteraturhenvisninger. A.F. 


Contents in advance. Current contents of library and documentation literature. Contents 
in advance, Box 7s21. Philadelphia 1, Pa. $ 6.00 ärl. 
Af denne publikations 11 ârlige hefter er de ro en fotografisk gengivelse af indholds- 
oversigterne i alle nogenlunde kendte bibliotekstidsskrifter verden over. (Det 11. hefte 
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vil udgore en samlet fortegnelse over alle disse tidsskrifter.) En udmarket mâde at give 
hurtigst mulig meddelelse om den Iobende bibliotekslitteratur i tidsskrifter. R.L.H. 


Drevet, Marguerite L. Bibliographie de la littérature francaise 1940-1949. Genève. Droz. 

1954. 644 tospalt. s. 190.40 da. kr. 

For de biblioteker, der ejer H. P. Thième’s store verk: Bibliographie de la littérature 
frangaise de 1800 à 1930, henledes opmarksomheden pâ, at vardifulde tilleg er ud- 
kommet dertil. Foruden et supplement af damerne Dreher og Rolli (B. de la litt. 
fran. 1930-1939, Genève 1948, 68 schw. frcs. indb.) er nu udsendt et yderligere om- 
fangsrigt tilleg for perioden 1940-1949 af bibliotekar ved Sorbonnens bibliotek 
Marguerite Drevet. Det synes som sà mange andre franske bibliografiske arbejder at 
udmarke sig ved stor nojagtighed og omfattende kendskab til litteraturen, ikke mindst 
til de tallose tidsskrifter, hvis indhold er medtaget i stor fylde. Man forbavses over det 
rige litterere liv, der trods besaettelsen har udfoldet sig 1 Frankrig i ârene 194044. 
Mange nye navne er kommet til, og den klassiske litteratur har veret genstand for 
utroligt mange studier. Artiklen om Stendhal fylder säledes ikke mindre end 13 spalter. 
Der er en verdifuld fortegnelse over pseudonymer. R.L.H. 


Kleberg, Tönnes. Codex Argenteus. Silverbibeln 1 Uppsala. Uppsala Universitets- 
bibliotek. Upps. 1954. 23 s. ill. 2.00 sv. kr. (gennem Lundequistska bokhandeln, 
Uppsala). 

Overbibliotekaren for universitetsbiblioteket i Uppsala har — ojensynlig til brug for 
de mange besogende, der forst og fremmest kommer til dette bibliotek for at se dets 
kostbareste og beromteste klenodie, Wulfilas bibeloverszttelse pâ gotisk, skrevet 
en lille redegorelse for denne, solvbiblens, vidunderlige skabne fra den blev til 1 midten 
af det 4. ârh. skrevet af vestgoternes apostel Wulfila og til den ad slyngede veje endte 1 
Uppsala 1 1669. Det er en yderst levende, ja spaendende fremstilling, der vil interessere 
mange lasere. 

Den fremragende facsimileudgave, der fremstilledes i 1927 til Uppsalabibliotekets 
450 ârs jubileeum, kan ses her 1 landet pâ Det kgl. Bibl. og Universitetsbibl. [. 

R.L... 


Schenk, Gretchen Knief. County and regional library development. Chicago. A. L. A. 1954. 

263 Ss. 5.25 $. 

Den kritiske selvransagelse og positive vilje ul reformering ad delvis nye veje, der 
har veret et sà karakteristisk og sympatisk trek 1 efterkrigsärenes amerikanske biblio- 
teksvaesen og som bl. a. manifesterede sig 1 en raekke betydelige af handlinger om efter- 
krigstidens biblioteksproblemer*) danner ogsä baggrund for denne hândbog 1 oplands- 
arbejde, der fâr sarlig interesse dels ved at veere den forste storre tremstilling at dette 
omrâde, dels ved at den helt bygger pä de principper, de omtalte undersogelser fast- 
slog som forudsetninger for en fremtidig udbygning af arbejdet. Den fâr sâledes sit 
serlige prag, idet den ikke er taenkt som en hândbog í tingenes aktuelle tilstand, men 
1 forste rekke som et verktoj for de bibliotekarer, der arbejder med fremtiden for oje. 
Den fare for teoretisk og utopisk slagside, der kunne ligge heri, har forfatterinden 
lykkeligt undgâet. Miss Schenk er en praktisk og rcalitetsbetonet dame, der er opti- 
mistisk og aktivt âben for nye muligheder, men stadig beholder begge ben pà jorden 
og ikke glemmer virkelighedens smâ, men ofte vasentlige detailler. Hendes bog er 
dygtig, velskrevet, tiltalende objektiv og 1 det store og hele sà udtommende, som man 
kan forlange af et arbejde af dette ret beskedne omfang. 





%*) se BV 1949, s. 77-83, 161-68. 
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Sit udgangspunkt tager forf. som naevnt i de omtalte undersogelser, der alle mundede 
ud 1 folgende krav til et effektivt biblioteksvasen: 1) centralisering af det administrative 
organisatoriske og tekniske arbejde 2) decentralisering af den direkte publikums- 
betjening 3) samarbejde, säledes forstäet at de smâ enheder (iovrigt ogsàâ de storre) má 
forsvinde til fordel for store enhedssystemer med falles, flydende bogbestand og cen- 
tral administration og 4) gget gkonomisk stotte evt. unionstilskud. Efter naeermere at 
have udviklet og underbygget disse teser giver forf. en oversigt over de indviklede og 
meget varierende former for amerikansk lokalstyre og det deraf folgende yderst brogede 
billede, bibliotekernes organisationsformer frembyder. Den ikke USA-kyndige má 
holde orene stive. Slutresultatet bliver, at organisationsmulighederne er talrige (bl. a. 
findes ikke sjeldent den danske cb.-form, altsá et oplandsbibliotek, der betjener bâde 
hjemby og et storre eller mindre opland: joint city-county library, service on contract) 
og giver et vidt spillerum, men samtidig at effektiviteten er proportional med graden 
af centralisering og samarbejde. De folgende kapitler behandler propaganda for op- 
rettelse af biblioteker (et helt lille kursus for politiske debattorer), bibliotekets stilling 1 
samfundet, hvor man noterer sig den misundelsesvardige selvfolgelighed, hvormed 
det 1 USA forudsattes, at et givet biblioteksomrâde underkastes en noje analyse af den 
befolkningsmassige, kulturelle, trafikale og okonomiske situation. Med modifikationer 
og befriet for det teoretiserende pendanteri, der kan klabe til et sâdant foretagende, 
vil vi nok kunne have nytte af noget tilsvarende her i landet. 

Herefter behandles i klare oversigter organisation af biblioteksenheder, det egentlige 
oplandsarbejde, saeropgaver, personalesporgsmâl og daglig praxis, herunder bogvalg 
og regnskab. De to sidste emner forekommer lidt utilfredsstillende behandlet. Man 
havde gerne m. h. t. gkonomien set lidt flere konkrete tal og normer, og det samme 
gelder bogvalgets kvantitative side, mens dets kvalitct slet ikke droftes. 

Som dansk oplandsbibliotekar, der er begyndt at fole de sogne-, i bedste fald kom- 
munebestemte rammer for arbejdet lidt snaevre og de smá enheder for smâ, laeser man 
med seerlig interesse afsnittene om det egentlige oplandsarbejde og de serlige ameri- 
kanske arbejdsformer, den flydende bogbestand, det direkte udlân fra bogbiler o. s. v., 
der gennemdroftes grundigt med vâgent oje for deres problemer. 

[rods indvendinger mod visse principper og enkeltheder, foler man sig fristet til 
onske de bedste af de nye amerikanske arbejdsformer gennemprovet i Danmark. Fore- 
lobig er det ikke uden anfald af misundelse, man ser de elastiske rammer og rigt vari- 
erende expansionsmuligheder, vore amerikanske kolleger arbejder med, og som bogen 
giver et sâ levende indtryk af. 


V. Klingberg-Nielsen. 


FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


BIBLIOTEK FEJRER roo-ÂRS JUBILZUM 
Kettinge-Bregninge bibliotek fejrede den 1. juni sit roo-ârs jubileum ved en festlig 
sammenkomst i Frejlev forsamlingshus. Bibliotekaren, laerer A. Heyn kunne med den 
gamle forhandlingsprotokol som kilde give en overordentlig interessant skildring af 
bibliotekets forste so âr. Det var 20 gárdmand og 3 husmand, der i sin tid tog fat pâ 
den opgave at sprede god laesning i hjemmene, og gennem protokollens lister over 
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indkobte boger og referater af moder tegnedes levende portratter af de folk, der har 
bâret det folkeoplysende arbejde i sognet. Bibliotekskonsulent Sven Plovgaard 
bragte bibliotekstilsynets lykonskning og gav en skildring af folkebibliotekernes zeldste 
historie, ligesom overbibliotekar Poul Munch overbragte centralbibliotekets gode 
onsker for det jubilerende biblioteks fremtid, hvor der endnu er behov for bedre loka- 
ler og storre tilskud. 
NYT BIBLIOTEK 

Nyt bibliotek er oprettet 1 Nr. Vedby kommune (Nykebing F.-omrâdet). Biblio- 
teket, der er kommunalt, fâr lokale i en ny centralskole, og der er de forste 5 âr sikret 
biblioteket et ârligt kommunalt tilskud pâ 3000 kr. (1800 indb.). 


OVERGANG TIL KOMMUNAL DRIFT 
Sadder bibliotek 1 Koge-omrâdet er blevet overtaget af kommunen. 


FRA AMTSKREDSENE 

Holbek-kredsen har nedsat et arbejdsudvalg bestâende af 4 reprasentanter for sognc- 
bibliotekerne og centralbibliotekets oplandsbibliotekar. Arbejdsudvalget sigter mod en 
undersogelse af mulighederne for en oget bibliotekspropaganda (f. eks. faelles annon- 
cering i dagbladene og falles biografreklame). Man vil ogsâ arbejde for et oget sam- 
arbejde mellem sognebibliotekerne om en effektiv udnyttelse af bogbestanden, f. cks. 
ved indbyrdes udveksling af boger, eller ved at 3-4 sognebiblioteker i fallesskab fore- 
tager indkob af faglitteratur og tidsskrifter, der senere kan udveksles bibliotekerne 
imellem. Ikke mindst den sidste bestraebelse mâ folges med interesse, da det ikke sá 
sjeldent har vist sig, at en mere varieret faglitteraer bogbestand gav sterre muligheder 
for udlân. 

Svendborg-kredsen holdt den 16. maj et mode, der specielt tog sigte pà en orientering 
om bibliotekslokaler pâ landet. Bibliotekskonsulent Sven Plovgaard gav en ud- 
forlig instruktion pâ dette vigtige omrâde, og den efterfolgende sporgetime viste, at 
forsamlingen, hvoriblandt ogsâ var arkitekter, der er beskeftiget med skolebyggeri, 
var overordentlig interesseret 1 sporgsmâlet. — Modet sluttede med en bornebogsgen- 
nemgang ved bornebibliotekar Agnes Lynghus. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 

Odense centralbibliotek har udsendt en fortegnelse (af Henning Duch): Kunsten 
udenfor Europa (12 s.) omfattende bibliotekets vigtigste boger om billedkunst, bygnings- 
kunst og kunsthândverk udenfor Europa. Titlerne ledsages, hvor det gores nodvendigt, 
af kortfattede notcr. 

Fra samme bibliotek kommer en hojst varrdifuld bibliografi (ved A. Duncker Jen- 
sen): Filmatiserede romaner (35 s.) Cirka 360 film er opfort alfabetisk efter titlen, der for- 
synes med oplysninger om oprindelse, instruktion og skuespillere, hvorefter folger 
en ret udforlig note med angivelse af den tilgrundliggende roman og dens indhold. 
Det er et meget fortjenstfuldt (og besverligt) arbejde, der her er udfort, som et stort 
publikum af lesere og bibliotekarer vil vide at vaerdsatte. 

Frederiksberg Kommuncbhiblioteker har udsendt en bogliste over emnet: Norge 190555. 

Hillered folkebibliotek har udsendt en bogliste over: Litteratur om besattelsestiden. 

Fortegnelse over fag forenings- og fag forbunds jubildeumsskrifter samt fagblade pâ arbejder- 
bevagelsens bibliotek og arkiv. Arbejderbevegelsens bibliotek og arkiv. Hjalmar 
Brantings plads 8, Kbh. O. 19 s. 0.25. 
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Salgs- og reklamelitteratur i Handelshojskolens bibliotek og det dermed sammenhorende 
reklamebibliotek. Tilleg 1950-1954. Dansk Salgs- og reklameforbund. 36 s. 3.00. 
Svensk tidskrifts index. Arg. 3. 1954. del 1. Lund. Bibliotekstjänst. 262 s. 


BIBLIOTEKERNES BYGGEPLANER 

[ forbindelse med udsendelsen af Haderslev centralbiblioteks beretning om virksom- 
heden 195455 oplyste overbibliotekar Th. Hildebrandt den stedlige presse om, at 
det fra de kommunale repraesentanter i bestyrelsen, borgmester P. Olesen og amts- 
forvalter Orla Christensen var blevet henstillet, at man overvejede en radikal 
losning pâ bibliotekets lokaleproblem. Säfremt den nuvarende bygning ikke kan blive 
et led 1 udvidelsen, mente borgmesteren, at man burde overveje at bygge en helt ny 
biblioteksbygning, eventuelt med kunstudstillingslokaler og lokaler til ungdommen. 
Säfremt Rutebilselskabet pâ sin generalforsamling i juni beslutter sig til at indrette en 
moderne rutebilstation 1 den gamle bybanegaard, frigores en grund ved Teaterstien, 
der hidul har veret beregnet til rutebilstation. 

Kirkeministeriet har nu godkendt planerne for en nybygning til Koge centralbibliotek. 
Ejendommen Kirkestrade 24 salges af Koge kirke til kommunen for 20.000 kr., og 
disse penge skal indbetales til Koge kirkes kapitaler. De kirkelige myndigheder har 
altsä nu ladet sig overbevise om, at en flytning af biblioteket til det gamle alderdoms- 
hjem udvidet med en ny floj ikke vil bringe det smukke, gamle bybillede í fare. 


NYE BIBLIOTEKSLOKALER 

Augustenborg bibliotek er fra ret trange lokaler i tidligere skolebygning if jor flyttet 
ul den nye kommuneskole, hvor der rädes over tre store lokaler 1 smukkeste, moderne 
montering. Hele den sooo bd. store bogbestand er blevet omkatalogiserct. Et af loka- 
lerne er foruden skolelasestue ramme om bornebiblioteket, der 1 ärets lob har varet 
Hittigt benyttet, men ogsà de voksnes lasestue kan melde om helt pent besog. 

Ballerup kommunebibliotek indviede 3. juni en ny afdeling i Skovlunde, hvor den 
tidligere tjenestebolig til Skovlunde skole er blevet omdannet til biblioteksformâl af 
arkitekt Torben Nohr i samarbejde med kommunebibliotekar S. Hjort Eriksen. 
Lokalerne fremtrader lyse og hyggelige 1 festlige farver. Indretningen har kostet 6000 
kr. Den sterkt voksende kommune har nu med hovedbibliotek og to filialer (Skov- 
lunde og Maalov) skabt rammen om et efter kommunens nuverende udviklingsstade 
etfektivt biblioteksvasen, og forhäábentlig vil man ogsâ kunne fylde rammen i takt 
med det voksende befolkningstal. 

Dianalund bibliotek, der hidtil har haft til huse i den gamle tekniske skole, er ved ind- 
retningen af en kommunal administrationsbygning flyttet til dennes r. etage 1 et smukt 
lokale. 

SMÁ SOGNEBIBLIOTEKARKURSUS IGEN 

Flere centralbiblioteker har overfor bibliotekstilsynet udtrykt onske om at fâ stotte 
ul atholdelse af mindre kursus for omrâdets sognebibliotekarer. Undervisningsmini- 
steriet har nu bifaldet, at der af râdighedssummen (de 21/,%) kan anvendes et belob 
ul sidanne kursus. To er allerede gennemfort i forâret, nemlig 1 Nakskov d. 27.—30. 
april og i Nykobing F. d. 1013. maj. Begge steder var der livlig interesse omkring 
arrangementet, der blev gennemfort med bibliotekarer fra de to biblioteker som 
instruktorer, suppleret med amtsskolekonsulent Otto Jensen, Soro, kommunelerer 
Torben Gregersen, Kobenhavn og 1 Nakskov fra bibliotekstilsynet biblioteks- 


konsulent Sven Plovgaard. 
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ANDRE MEDDELELSER 


[ Brondbyernes kommune (p.t. roooo indbyggere og sterkt voksende) finder der i 
disse âr en betydelig udbygning sted indenfor biblioteksvasenet. I 1952/53 var biblio- 
tekernes samlede udgifter ca. 16000 kr., for 1955/56 er de samlede udgifter budgetteret 
til ca. 113000 kr. heraf bogkonto 4sooo kr. I lobet af indeverende âr vil 3 faguddan- 
nede bibliotekarer og en halvdagsbeskeftiget kontormedhjalper samt bogopsattere vere 
beskeftiget ved bibliotekerne. Brondbyernes kommune har sâledes onsket fuldtud at 
honorere de okonomiske krav, der mâ stilles, nâr jaevne sognebiblioteker pâ grund af 
udviklingen i hastigt tempo mâ omdannes til effektivt fungerende biblioteker for et 
storre og mere differentieret benytterklientel. 

| Brondbyoster flyttede biblioteket 1. november 1954 til nymonterede lokaler (ca. 
Ss m?) beliggende i gymnastikbygningen i Brondbyoster skoles aldre del. Lokalerne 
rummer udlân for voksne og born, en lille lasestue og et par smá kontor- og magasin- 
lokaler. Bogbestanden 1 Brondbyoster var ved âbningen i de nye lokaler i det vasentlige 
helt fornyet og udlânet til voksne er steget med 56°, udlânet til born med 187%. 

[ Brondbyvester ventes det, at nye bibliotekslokaler for voksne og born (ialt ca. 
200 m?) vil kunne tages i brug i lobet af efterâret 1955. Lokalerne er beliggende 1 
sidste byggeafsnit af Brondbyvester skole, der p.t. er under opforelse. 

Pâ Brondby strandskole findes en lille udlânsfilial for voksne og born. 


Kolding Biblioteksforening holdt d. 27. april medlemsmode i anledning af bibliotekets 
overgang til kommunen. Formanden, fhv. kemner P. Zoffmann omtalte undervis- 
ningsministerens indgriben i Kolding-sagen og refererede en skrivelse fra biblioteks- 
direktoren om Kolding centralbiblioteks status ved overgangen til kommunal drift. 
Efter at have pâpeget den gennem en rekke âr utilstreekkelige bogkonto, der har haft 
en sterkt nedslidt og pâ adskillige omrâder utilstraekkelig bogbestand til folge, udtalte 
biblioteksdirektoren heri häbet om, at Kolding centralbibliotek i kraft af sin bygning 
og sine mangeârige traditioner for godt arbejde i by og pâ land fik udnyttet sine mulig- 
heder for at blive et centralbibliotek blandt de bedste, säfremt de fornodne midler til 
bogbestandens à-jourforing og udvikling kan tilvejebringes. Efter at overbibliotekar 
Ida Bachmann havde aflagt beretning om centralbibliotekets virksomhed i det for- 
labne ár, droftedes biblioteksforeningens fremtid, og modet sluttede med, at skole- 
inspektor Lomholdt takkede bestyrelsen og specielt formanden, idet han udtrykte 
häbet om, at biblioteket igen mâtte fâ en formand, der var sâ rank og smuk en skikkelse 
som kaemner Zoffmann. 

Nykobing S. bibliotek bringer, som omtalt B.V. 195s, s. 103, boger ud til byens 
alders- og invaliderentenydere. Ved generalforsamlingen d. 1. juni gav bibliotekaren 
Jenny Schacke en redegorelse for eksperimentets forlob. Der var siden midten af 
november udlâänt 1293 bd. udbragt pr. cykle til ca. 40 länere. Til efterâret vil frk. 
Schacke ombytte cyklen med en knallert til dette formÂâl. 

Roskilde centralbibliotek og Roskilde Stiftsbibliotek, der er en selvejende institution, 
har planer om et samarbejde nâr det engang lykkes at fâ en ny biblioteksbygning. 
Man vil i sâ fald lade stiftsbiblioteket fâ en serlig afdeling indenfor denne bygning, 
idet det rummer ca. Ss.ooo bd. De to bestyrelser har varet samlet om sagen, og 1 disse 
forhandlinger har ogsá rigsbibliotekar Palle Birkelund deltaget. 
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NOTITSER 


Det kel. Bibliotek havde 1 anden halvdel af maj en udstlling til minde om komponi- 
sten J. P. E. Hartmanni rso âret for hans fodsel. [ juni mâned fortsattes med en Exlibris- 


udstilling. 


Det kel. Bibliotek hovedcentral for europeiske biblioteker med judaistiske samlinger. I 
dagene 26.28. april 19ss af holdtes 1 Paris en kongres af reprasentanter for de jodiske 
biblioteker og offentlige biblioteker med storre samlinger af judaistisk og hebraisk 
litteratur i Europa og Israel. Kongressens formâl var at skabe et neert samarbejde 
mellem de navnte biblioteker. 

Man enedes om at oprette en organisation ( Association des bibliotheques de judaica 
et hebraica en Europe en liaison avec la bibliotheque juive nationale et universitaire de 
Jerusalem), hvis opgave det bl. a. er at drive en bibliografisk informations- og koordi- 
nationscentral pâ basis af et falleseuropeisk central-katalog over judaistisk litteratur, 
at fremme lâneudveksling af boger mellem de enkelte biblioteker og at udgive en 
bibliografisk bulletin. 

Organisationens hovedcentral og falleskatalog blev placeret pâ Det kongelige Biblio- 
tek 1 Kobenhavn, hvis judaistiske afdeling er den storste i Europa. Lederen af denne 
afdeling, bibliotekar, universitetslektor, dr. phil. R. Edelmann blev valgt til organisa- 
tionens formand og leder af dens hovedcentral. 

Foruden de storre jodiske biblioteker deltog 1 kongressen ogsà bl. a. det franske 
Bibliothèque nationale, hvis generaldirektor M. Julien Cain, prasiderede ved âbnings- 
modet. Organisationen arbejder 1 ner tilknytning til Det jodiske Nationalbibliotek 1 
Jerusalem, som var reprasenteret ved sin vice-direktor. 

Der blev ligeledes oprettet en patronats-komité, bestâende af reprasentanter for de 


store jodiske organisationer og menighedsforbund 1 Europa. 


Forfatterafgiften baseres efter den sidste opgorelse pâ 1.290.000 bgger af danske fortat- 
tere i folkebibliotekerne. Med den sum, der har stäct til rädighed, bliver der, nâr admini- 
strationsomkostninger fradrages, 27 ore pr. bog til forfatterne. Store forandringer plejer 
der ikke at vere 1 rekkefolgen, men dog vil Morten Korchs navn nu efter hans dod 
glide ud af listen. A. Chr. Westergaard og Estrid Ott er da i spidsen, fulgt af 
Sigurd Elkjaer, Thomas Olesen Lokken, Johs. V. Jensen og Martin 


Andersen Nexo, idet det vil erindres, at afgiften udbetales, sà lenge hustruen er 1 live. 


Tegneserierne. Ved et mode pà Ollerup gymnastikhojskole d. ro. maj for Svendborg 
amts lererkredse talte kontorchef Vagn Jensen, nestformand 1 »det kulorte udvalge, 
om tegneserierne. Han udtalte bl. a. at tegneseriefabrikanterne burde vere pligtige til 
at fore bevis for, at deres serier ikke er farlige. En censur eller forebyggende foranstalt- 
ninger pà dette omrâde strider ikke mod grundloven, da dog utugtige billeder og 
boger er forbudt, og filmscensur stadig findes. Tegneserierne indbringer i dag 46 mill. 
kr., mens der i samme tidsrum kobes beger for 6 mill. kr. Han henviste til, at England 
og Vesttyskland og en enkelt amerikansk stat havde vedtaget love om indgreb. For- 
samlingen sluttede sig 1 en enstemmigt vedtaget resolution til talerens synspunkt om 
onskeligheden af et legalt forbud mod nedbrydende tegneserier. 
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[ denne forbindelse citerer vi en udtalelse, fremsat af formanden for Olgod bibliotek, 
forstelerer Soren Christensen, Krusbjerg, ved generalforsamlingen 18. maj: 
„Bibliotekets opgave er dobbelt, nemlig at hjaelpe med konkrete oplysninger og at 
bringe sund og sand underholdning, og med underholdning menes ikke det samme 
som tidsfordriv, men stotte, hjalp til at leve livet skonnere, rigere og bedre. Hvis et 
bibliotek staeevner mod at virkeliggore denne dobbelte opgave, vil den vere demokra- 
tiets bedste väben og samtidig det bedste väben mod den fordummende forräende 
serielitteratur, der mere end noget andet truer vestens kulturliv med undergang og 
fordarv. 

Der er ikke noget biblioteket mere nidkert skal varne om end friheden. Et frit 
bibliotek er uden tvivl et af demokratiets sande varksteder, og derfor har Olgod 
biblioteks ledelse efter bedste evne sorget for, at alle meninger kan blive reprasenteret. 
Enhver erlig overbevisning skal have husrum pà biblioteket. Vi har den tro, at det 
gavner demokratiet mest at hore den anden part. Et ensrettet bibliotek er en karikatur 
og domt til at visne. Biblioteket skal vere det frie ords bedste vogter, for bogen er at- 
gorende for kulturen.« 


Af tipsmidlerne har Bibliotekarforeningen for folkebibliotekerne modtaget 2000 kr. 
til stipendier for bibliotekarer til studierejser 1 udlandet, og Centralbiblioteket for 
tuberkulosepatienter har fäet sooo kr. til forogelse af bibliotekets bogbestand. 


Dansk Blindesamfund vil 1 lobet af efterâret grundlagge et horebibliotek. Foreningen 
har taeenkt at anskafte fire bändoptagere, der er sâ enkle i konstruktionen, at blinde 
menes at kunne betjene dem. Säfremt de bestilte apparater viser sig at holde hvad de 
lover, vil Statens Trykkeri og Bibliotek for Blinde begynde indtalingen. 


Dansk bogstatistikk 1954. I Det danske Bogmarked for 30. april offentliggores bibliote- 
kar Viggo Bredsdorffs opgorelse af bogproduktionen 1954. Vi tillader os at anfore 
folgende: Af nye danske boger udkom 1676 og af nye udgaver 360. Af oversettelser 
kom af 1. udgaver 404 (hvoraf 237 skonlitterere) og i nuydgaver 135. Med skole- og 
lereboger blev det hele antal publikationer i bogform 3055, mod 3117 i 1953. — Af 
de skonlitterere oversattelser var 13 norske, 25 svenske, ror engelske, 85 amerikanske, 
29 franske, 22 tyske og 36 fra andre sprog. 


Unesco-publikationer. Det af Mellemfolkeligt Samvirke udgivne organ »Kontakte 
har udsendt et sertryk af 8. ârg., nr. 3 indeholdende begyndelsen til en fortegnelse 
over ny Unesco-publikationer med en kort analyse deraf. Fortsattelse vil folge 1 
kommende numre. Samme sertryk indeholder en fortegnelse over Unesco’s lobende 
tidsskrifter med angivelse af ârligt nummerantal og pris samt en kort redegorelse for 


deres indhold. 


Unesco-seminar i Delhi. Bibliotekarer og opdragere fra 19 lande er indbudt til et 
internationalt seminar om biblioteksproblemer, der af holdes 6-26. oktober 1955 ved 
Delhi Public Library. Hojst 35 deltagere kan optages, og kurset vil blive ledet af 
Frank M. Gardner, Luton, England, der tidligere har veret Unescos rädgiver ved 
opbygningen af dette monsterbibliotek (se B.V. 1osr, s. 17sf.). 
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Polsk biblioteksdirektor dod. Den polske biblioteksdirektor og konstitueret leder af 
Nationalbiblioteket 1 Warszawa dr. Józef Grycz afgik ved doden d. 24. okt. 1954. 


Om folkebiblioteker i Frankrig findes 1 februar-numret af University of Illinois Library 
School's »Occasional Papers« en stor og overmâde vel dokumenteret artikel af James 
C. MelIntosh, der tidligere var bibliotekar for Det amerikanske informations-bibliotek 
i Lille, nu ansat ved the Enock Pratt Free Library 1 Baltimore. Artiklen giver en for- 
trinlig oversigt over de franske folkebibliotekers udvikling siden den store revolution 
og indtil vore dage, omhandlende bâde de usselige vbibliothèques populaires« og les 
bibliothèques municipales. Occasional Papers bringer artikler, der er for omfangsrige 
til at finde plads 1 almindelige tidsskrifter. Enkelte numre, ogsâ dette, kan fâs ved hen- 
vendelse til »The Editor«, »Occasional Papers, University of Illinois Library School, 
Urbana, Il]. 


En dublet af Vatikanbiblioteket i Amerika. 1 den amerikanske bibliotekspresse findes 
meddelelser om, at der er begyndt en indsamling tl fordel for opforelse af et Pave 
Pius XII.s mindebibliotek ved St. Louis universitet. Biblioteket, der skal koste 41/3 
mill. dollars, skulle rumme mikrofilm af Vatikanbibliotekets 600.000 hândskrifter. 
Det skulle vere pá s etager og indeholde 59 rum til magasinering af mikrofilmene, der 


for tiden fremstilles 1 Rom. 


PERSONALIA 


Bibliotekar F. M. Bendtsen, Statsbiblioteket i Ärhus, har fâet bevilget afsked fra 
1. august 195s efter mere end 40 ârs tjeneste ved dette bibliotek. Hans navn vil ikke 
vere kendt 1 storre kredse; han har ikke veret med 1 arbejdet indenfor Danmarks 
biblioteksforening, ligesom han i det hele taget ikke har taget del i det, man kaider 
det offentlige liv. Alligevel tor det siges, at bibliotekar Bendtsens indsats i Statsbiblio- 
teket har veret noget enestâende indenfor moderne dansk biblioteksvasen: han har 
nemlig udarbejdet bibliotekets systematiske kataloger — ikke som en fortsattelse af 
noget allerede eksisterende, men »pâ bar bund«. Efter mange teoretiske og principielle 
overvejelser har han efterhânden skabt en raekke systematiske fagkataloger, som er fint 
praget af hans logiske sans og gennemfort med aldrig svigtende konsekvens. 

[ Statsbibliotekets jubilaeeumsskrift 1952 offentliggjorde han en del af sine almindelige 
synspunkter for klassifikation, kendetegnet vaf den forening af filosofisk tenkning og 
praktisk sans, der har skaffet ham ry som en af Danmarks forende systematikeree, 
som fhv. rigsbibliotekar Dahl skrev i en anmeldelse i »Nordisk tidskrift för bok- och 
biblioteksväsen«. 

Som menneske fornagter bibliotekar Bendtsen ikke sin vestjydske afstamning: han 
er uden store gebarder og ganske uimponeret af andres; han folger stot sin bane — og 
han har lune. 

Vicebibliotekar, frk. Merete Kloch, Hjorring, fratrâdte d. 1. maj pâ grund af fore- 
stâende giftemâl og var for sin afrejse indbudt af biblioteksbestyrelsen til en afskedsfest, 
hvor frk. Kloch fra alle sider blev hjerteligt hyldet for de mange ârs biblioteksgerning 
og fik overrakt gaver. 

Brylle biblioteks bibliotekar, Kate Agri trak sig 1. april pâ grund af alder tilbage 
fra sit hverv efter 29 ârs arbejde og blev hyldet ved en velbesogt fest i forsamlingshuset. 





ree 
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UDNZVNELSER 

Det kgl. Bibliotek og universitetsbiblioteket. Cand. mag. Knud Boll Storgaard er 
fra 1. maj I9SS ansat som bibliotekar af 2. grad. Biblioteksassistenterne af 2. grad 
Anna Haffgaard og Ingeborg Prip er fra 1. maj 1955 udnaevnt til biblioteksassi- 
stenter af 1. grad. 

Statens Trykkeri og Bibliotek for Blinde. Cand. mag. Jorgen Plenge er fra 
1. april 19s$ ansat som forstander. 

Hadsund bibliotek har fra r. august som bibliotekar ansat Ernst Tursoe Pedersen 
(Skolen 1955). 

Hjorring centralbibliotek. Som vicebibliotekar er fra 1. august antaget Poul Dau- 
gaard, hidtil oplandsbibliotekar 1 Roskilde. 

Odder kommunebibliotek har ansat Karen Osterbye Nielsen, Haderslev, som 
assisterende bibliotekar, bl. a. til at varetage udlânet pâ skolens bornebibliotek. 

Roskilde centralbibliotek har som oplandsbibliotekar ansat Knud Pallesen, Herning. 

Vejle centralbibliotek har som oplandsbibliotekar fra 1. august antaget Knud Moller 
Pedersen, Haderslev. 

Viby J. bibliotek har som ledende bibliotekar antaget hidtilvaerende vicebibliotekar 
ì Esbjerg Erik Svendsen. 


Fra skolen 19ss har yderligere folgende fâet ansattelse eller vikariater: 

Det nordjyske Landsbibliotek, Aalborg: Jytte Bjerre, Gerd Bohm Jensen, 
Ellen Johansen, Herdis Krustrup og Ingrid Vedsted. 

Askov hojskoles bibliotek: Bodil Dam Olesen. 

Brondbyernes kommunebibliotek: Kirstine Lund. 

Frederiksberg kommunebiblioteker: Kirsten Schow. 

Gentofte kommunebibliotek: Kirsten Overgaard. 

Herlev kommunebibliotek: Erik Lembo. 

Herning bibliotek: Kirsten Birkeland og Helge Rich. Moller. 

Karup flyveplads bibliotek: Johannes Daugbjerg-Pedersen. 

Kobenhavns kommunebiblioteker: Else Schmidt. 

Nakskov centralbibliotek: Annagrethe Vilhelmsen. 

Randers centralbibliotek: Bodil Jacobsen. 

Sollerod kommunebibliotek: Anette Brandt. 

Thisted centralbibliotek: Aage Sorensen. 

Det feroske Landsbibliotek, Torshavn: Sverri Egholm. 

Tonder centralbibliotek: Astrid Blichert. 

Vejle bornebibliotek: Anni Nielsen. 





Gratis. 

Ärhus kommunes biblioteker tilbyder mod betaling af forsendelsesomkostninger et 
eksemplar af tidsskriftet »Ingenieren«, omfattende ârgangene 1919-1954, indbundet 1 
velskbind. Dog er ârg. 1946, 1948, 1952-54 uindbundne og tildels ukomplette. Kun 
for biblioteker. 


Antikvariat soger stof til bibliografi. Mange biblioteker vil sikkert have modtaget en 
sterre katalog over besattelsestiden og 2. verdenskrig fra Soren Lunds antikvariat 1 
Árhus. Vi gor opmarksom pâ de heri givne oplysninger (pâ s. 2) om udarbejdelsen af 
en bibliografi pâ dette omrâde, hvor bibliotekerne muligvis kan assistere. 








LITTERAIUREN 





ANMELDELSER 


(Boger fra 195s, hvor intet andet er anfort). 


Anmeldere 1 dette nr.: Bibliotekarerne Leo Alster, Hillerod (L.A), dr. phil. Jean 
Anker, Univ. bibl. 2 (J.A), Jorgen Bavnhoj, Holbek, Sigurd Bjeld, Silkeborg 
(S.Bj.), Johs. Blauenfeldt, Kbhvn. (J.B), dr. phil. J. Prytz Johansen, Univ. bibl. 
2 (Pr.J.), Chr. Stub Jorgensen, Statsbibl. i Ärhus (C.S.J.), Niels Kaae, Kbhvn. 
(N.K.), Poul Kallmoes, Ronne, Anna Elisabeth Kjolseth, Grenaa (A.E.K.), 
K. Moller Pedersen, Haderslev (K.M.P.), Svend Thomsen, Kbhvn. (S. Th), 
dr. phil. Helge Topsoe-Jensen, Univ. bibl. r (H.T.-J.) samt programredaktor 
Jorgen Claudi (J.C), direktor Arthur Fang, Roskilde (A.F), bibl.dir. Robert 
L. Hansen (R.L.H.), bibl.kons. Mogens Iversen (M.I.), snedkermester Borge 
Jensen, thv. stadsbibliotekar dr. G. Krogh-Jensen (G. K.-J.), fhv. skoleinsp. Aage 
H. Petersen, Kerteminde (A.H.P.), afd. ing. M. Tvede og mag. art. Edw. C. J. 
Wolf (E. W.). 


FAGLITTERATUR 


BOGVZSEN 
Rasmussen, Kristen. Japan-exlibris. Árbog for Dansk exlibris selskab. Rud- 

kobing. Forlaget Gotric. 30 s. ill. 15.00. (00.9). 

En smuk lille bog med gode illustrationer. Kristen Rasmussen har behandlet emnet 
Japanske Exlibris udfra sävel historiske som stetiske synspunkter og gjort det sagligt 
med megen viden og sikker kunstnerisk forstâelse. Bogen tjener sâvel Dansk Exlibris 
Selskab som forfatteren til megen ere. En virkelig vaerrdifuld lille hândbog. E.W. 


Smidt, Svend. Kursus í silketryk. Helsingor. Smidts fagforlag. roo s. 42.00. 

(oo.2). 

Bogen har undertitlen »Teknisk film med dansk tekste« og bestâr af en stor samling 
fotografier og tegninger, der dels illustrerer fremgangsmâden ved fremstilling af silke- 
tryk og dels de opnâede resultater. Bogen skaeemmes noget af papirspild. Dette, i for- 
bindelse med at teksten fides bâde pâ svensk og dansk, gor, at den er meget hurtig 
lest. Bogen beskriver silketryk, navnlig som det udfores med malerfarver og grafiske 
farver pâ metal, papir, tre o.l., og henvender sig dels til reklamefagene og dels til 
malerfaget (herunder autolakering o. 1.). Man finder i bogen en rigtig god gennem- 
gang af den hândvaerksmeassige fremstilling af silketryk inden for de forannaevnte fag. 
Derimod giver bogen kun forbigäende omtale af silketryk pâ textiler, idet den nok 
omtaler de silkegazer m. v., der skal anvendes, men ikke de specielle farver, der an- 
vendes ved stoftryk. Bogen giver sâ klare og fyldige oplysninger om sit emne, at den, 
foruden til kursusbrug, vil vere egnet til selvstudium. (Silketryk optages af mange 
ufaglaerte som erhverv eller hobby.). M. Tvede 
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BIBLIOGRAFI 
Humaniora Norvegica. The year's work in norvegian humanities. 19so. Editorial 

Board: Anne Holtsmark, Andreas Holmsen, Bjorn Hougen, Odd Nordland, Sig- 

mund Skard. Editor: Harald Tveterâs. Oslo. Akademisk Forlag. 1954. 252 s. 

30.00 no. kr. (01.553). 

Med denne publikation forsoges fra norsk side startet en ârlig oversigt over hvad der 
er udkommet i Norge af humanistisk litteratur (filosofi, religion, jura, folklore, kunst, 
hitteratur, historie), sâvel boger som tidsskriftartikler. Hvert skrift ledsages af en til 
uder flere sider lang anmeldelse pâ engelsk, ofte med henvisning til anmeldelser 1 
norske eller fremmede tidsskrifter og aviser, skrevet af ca. 1oo norske skribenter og 
supplerer sâledes oversigter, som findes 1 andre skandinaviske fagskrifter, for filologiens 
vedkommende säledes bibliografien i »Acta Philologica Scandinavica«. Verket, der 
mâske nok bor findes 1 de storste biblioteker, indledes med en oversigt over de norske 
selskaber og institutioner, som stotter norsk humanistisk forskning, og er naturligvis 
ledsaget af en forfatterliste. S.Th. 


Laursen, Johs. Lehm. Dansk Litteratur om Bogvasen. Udgivet af Forening 
for Boghaandverk. Dansk bibliografisk Kontor. 1. levering. 192 s. 19.00, komplet 
57.00. (01.6). 

1. levering af Forening for Boghaandvarks lange ventede bibliografi over bogvasen 
foreligger nu, udsendt med Dansk bibliografisk Kontor som forlag og med tilskud 
fra undervisningsministeriet. I det forelobige forord gor stadsbiblioteker J. Lehm 
Laursen rede for opgaven og dens afgraensning. Omrâádet bliver: Bogvasen i alm, 
bogtryk og reproduktion, bogbinderfaget, boghandel og bogauktion, boghistorie, 
bibliofili og privatbiblioteker, exlibriskunst og illustrationskunst. Absolut fuldstandig- 
hed er ikke tilstraebt, men man stiler mod at fâ alt betydningsfuldt med. Der medtages 
boger samt af handlinger i samlingsvarker og periodica, men ikke i aviser. [ et vist 
omfang vil man ogsâ registrere udenlandsk litteratur om dansk bogvaesen. Tidsgraen- 
sen er âret 1950 inclusive. 

Dette forste hefte af de tre, der kan ventes, omfatter 2349 numre om bogvasen 1 
almindelighed og om bogtryk; det sidste afsnit fortsetter dog i neste hefte. Pâ det 
foreliggende grundlag er det selvsagt umuligt at bedomme vaerket, men forelobig 
kan man udtrykke glaede over den klare typografiske opsatning (Det Berlingske Bog- 
trykkeri) og den omhyggelige annotering af stoffet overalt, hvor det gores nedigt. 
Ved betydeligere boger er i alm. anmeldelser i fagtidsskrifter af det pâgeldende verk 
angivet. Under bogvasen er registreret omtaler af en raeekke udstillinger af bogkunst 
Ll ind- og udland, anmeldelser af danske jule- og nytârsboger og — under stoffet om 
Forening for Boghaandverk og dens virksomhed — kommentarer til udvelgelsen af 
„‚godt bogarbejde«. Ogsâ en del personalhistorisk stof vil vere at finde i de enkelte 
afsnit. I lobet af 1956 ventes verket afsluttet, og der vil da vere lejlighed til en samlet 
bedommelse. M.L. 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 
Gandrup, Richardt, En jydsk kulturpersonlighed. En bog til Richardt 
Gandrup. 1885-22. Januar-19ss. (Red. af Preben Kirkegaard og Erik Schmidt). 
Aarhus. Seren Lund. 16 + 179 s. por. 14.75. (04.9 Ga 54). 
Man er undertiden uenig med Richardt Gandrups meninger, men man foler altid en 
dyb respekt for personligheden bag dem — som et ofte nodvendigt, jordnert korrektiv 
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til mere flyvske eller blandende standpunkter. Den samme fangslende respekt ind- 
gyder dette verdifulde festskrift, hvis talrige bidrag af fremtraedende jyske navne ikke 
blot samler sig til en tyldig karakteristik af jubilaren — bâde som menneske, forfatter, 
foredragsholder og kritiker af sâvel litteratur som kunst — men som ogsá bringer en 
veerdifuld redegorelse for det jyskes betydning i vort kulturliv foruden flere interes- 
sante »neutrale« essays (af Bomholt, Bukdahl, Elkjer og Martin A. Hansen bl. a). De 
storre biblioteker bor naturligvis have bogen stäende, men ogsâ i sogne, hvor Gandrup 
har ovet sin vigtige gerning som folkelig taler — og hvor har han ikke det? — vil bogen 
stillet ved siden af hans vaegtige essaysamling » Tidens Problemer« interessere de mange., 
der stâr 1 geld til ham. A te 8 


Hasselbalchs Kultur-Bibliotek, redigeret af Jacob Paludan. à 3.so kart. 

Alain (Pseudonym). Tanker. Udv. og oversat af Valdemar Hansen. 1954. 60 s. 
(129). (04.2 Alrrta). 

Santayana, George (am). Enetaler 1 England. Udv. og oversat af K. Grue- 
Sorensen. 1954. 60 s. (131). (04.85 Sa71.3e). 

Gronbech, Vilhelm. Hvem er min neste? Udv. af Torben Monberg. 1954. 60 
s. (134). (04.6 Grgs.7 hv). 

Jünger, Ernst (ty). Kapriciose Indfald. Udv. og oversat af Conrad Raun. 64 
s. (139). (o4.4Jü s4ka). 

Har man tilbojelighed for forenkling — hvad anmeldelser i B.V. med deres kortfattet- 
hed frister til — kan man lease ret sá artige »folkepsykologiske sandheder« ud af den 
filosofiske buket, der lader sig binde af nogle af de senere numre i den udmearkede 
redaktors altid velkomne udgivelser. Her er franskmanden, den lysende klare logiker, 
sà kolig 1 al sin tilsyneladende hjertelighed, selv i skildringen af de personligste menne- 
skelige forhold — og spanieren, opvokset i Amerika, men sâ udpraget englender i sin 
edle ligefremhed, sin enkle, naturlige dybsindighed, der har râd og evne til bâde den 
jaevne patos og den lette humor — og tyskeren, lidt ubehagelig 1 sin evige poseurrolle, 
her som elegant «stetiker, hvad der ikke klacder den germanske grovhed. Og endelig 
danskeren, velmenende ordrig, lidt udflydende og patetisk 1 sin vilje til at redde verden 
eller 1 al fald Europa. 

Alt dette er naturligvis usandhed og grov forenkling, men giver dog et indtryk at 
anm.s tanker ved lasningen af disse fire smâboger, om hvilke (den sidste dog mâske 
undtaget!) meget godt kan og bor siges, men som dog neppe vil hore til de flittigst 
benyttede 1 bibliotekerne. Yderligere skal kun tilfojes, at Alain (1868-—19sr) var en 
hojtelsket filosofiprofessor, der ved sin fremhaeven af det menneskelige i de filosofiske 
systemer fik stor indflydelse pà fransk ungdom — Santayana (1863-19$2) er digter- 
filosoffen, der 1 sin tid skrev den ogsá til dansk oversatte roman »Den sidste puritaners — 
Jiinger (É. 1895) den tyske digter, der efter eget udsagn klarede sig uskadt gennem 
det nazistiske helvede takket verre vPour le Mérite«-ordenen, men dog sikkert ogsà 
noget takket vere sin affinitét, et vist slaeegtskab med ânden 1 det 3. rige — og Gronbechs 
lille skrift, der som antydet handler om sygdommen i Europas sjel, er hentet fra tids- 
skriftet »Frie Ord« 1946-48 og ikke for optrykt i bogform. KAA. 

KIRKEHISTORIE 
Lolland-Falstersstift1i rso âr. Udg. af Lolland-Falsters suftsovrighed. Gad. 303 s. 
register, ill. 16.00. (27.67 Lo 39 ho). 

Dette statelige jubilaeumsskrift er udgivet 1 anledning af, at det i 1954 var 1so är 
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siden Lolland-Falster blev udskilt af Fyns stift som ct selvstaendigt stift. Efter en kort 
oversigt over stiftets kirkebygninger fortaller fhv. biskop Plum pâ baggrund af studier 
af bispernes indberetninger, af breve og andre utrykte kilder ret udforligt om opret- 
telsen og de forste biskopper indtil 1849. Mere kortfattet behandles de folgende bisper, 
deriblandt D. G. Monrad, af Monrad-kenderen, seminarieforstander A. Nyholm. De 
sidste bisper behandles naturligt nok ret summarisk. Stiftamtmaendene nevnes, hvorpá 
forskellige torfattere fortaller om Grundtvigianismens og indre missions historie i 
stiftet, om praster, prestekonventer og menighedsrâd. Denne oversigt over landsdelens 
kirkehistorie siden 1800 har krav pà interesse ogsà udenfor stiftet, og bogen anbefales 
ul centralbibliotekerne. J.B. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 
Sandheden om den danske Soldat. En Gallup-Undersogelse. Det Berlingske Bog- 

trykkeri. 45 s. (35.5). 

»Berlingske Tidende« har ladet Dansk Gallup Institut foretage en opinionsunder- 
sogelse blandt ca. 1.300 vaernepligtige ved heren, sovarnet og flyvevâäbnet for at belyse 
ungdommens indstilling dels til forsvaret som helhed, dels til en rackke af den daglige 
miulitertjenestes problemer. Da undersogelsen serligt samler sig om det sidstnavnte, 
d. v. s. om kaserneforhold, uddannelsesforhold, militaer disciplin m. m., har pjecen 
iser interesse for ofticerer. De, der beskeftiger sig med de varnepligtiges fritids- 
problemer, vil dog sikkert notere sig, at 72° af soldaterne tilbringer fritiden pà kaser- 
nerne. J. Bavnhoj. 


OPDRAGELSE OG UNDERVISNING 
Embring, Margareta. Hverdagstamilien. Overs. fra svensk af Ole Hovman. 

Jesp. & Pio. 147 s. 9.75. (37.01 Em 2oh). 

30 smâ kapitler, som i den af mange laesere yndede samtaleform og ud fra dagligdags 
situationer 1 familien Kvists hjem, belyser mindst lige sà mange behandlingsproblemer : 
jalousi mellem soskende, trodsperioderne, seksuelle forhold, fantasilogne, oversidning 
1 skolen, born og bordskik — for blot at antyde lidt. Ingenior Kvist representerer en 
konservativ holdning, hans kone (der er bornepsykolog ligesom forfatterinden) og 
svoger bekender sig til mere moderne idealer og metoder; de to familier har born : 
alle aldre. Bortset fra det skaeve i at disse mennesker altid og kun diskuterer opdragelse, 
er det en fortrinlig form for paedagogisk oplysning, ikke mindst fordi der pâ en peen 
mâde gores opmarksom pâ, hvor mange unodvendige dumheder foreldre begâár. — 
Man kunne dog onske at der var forekommet et par tilfaelde, hvor et klart nej uden 


palaver var det rigtige. AAP. 


GEOGRAFI OG REJSER 
Hansen, G. Bjerge (Red.). Mon. Udgivet af Mons Turisttorening. Stege. 64 s. 
register, ill. kort. 4.00. (46.4 Mo2sh). 

Med bibliotekar G. Bjerge Hansen som redaktor og med biblioteksmedhjalper Jens 
Thomsen som tekstforfatter (om Liselund skriver dog overinspektor Aage Roussel, 
har Mons Turistforening udsendt denne lille fikse introduktion til en besog pà den 
smukke o. Dejlige billeder, pracise oplysninger 1 en letflydende tekst, litt. henvis- 
ninger og register. Udnyttes sikkert bedst 1 lesesalens samling, at fremlegge nár 


rejsetiden narmer sig. M.L. 
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Matthiesen, Theodor. Afrika paa skillevejen. Blandt hovedjagere og friheds- 

kaempere. De Unges Forlag. 109 s. tvl. 7.so. (48.3 Ma 83.964). 

Forfatteren var tidligere Sudanmissioner, nu prest i Aarhus. Hans lille bog, der er 
adskilligt fredeligere, end undertitlen lader formode, indeholder en raekke korte 
artikler om Sudanmissionen, om negrenes vanskelige stlling i en overgangstid, hvor 
de gamle samfundsformer oploses og de ny ikke har fundet faste rammer, om Mau- 
Mau-bevagelsen og om racekampen 1i Sydafrika. Bogen er 1 sin korthed ikke helt 
fvldestgorende, og der kan rettes indvendinger mod de naive pästande om Guds 
styrelse og mod overvurderingen af missionens indflydelse, men den giver alligevel et 
bidrag til forstäelsen af Afrika og dets problemer. 41 billeder med tekst viser folke- 
tvper og folkeliv N.K. 


Nielsen, Kay. Tag med til Island. Arne Frost-Hansen. 72 s. ill. 7.50. (45.5 Ni47.8t). 
Denne lille hensigtsmeassige turistvejleder begynder med et par korte afsnit om Is- 
lands geograti og historie. Derefter folger en mere udforlig beskrivelse af udvalgte 
lokaliteter og til sidst en reekke praktiske oplysninger om rejseruter, vejlaengder, lyst- 
tiskeri m. m. Blandt illustrationerne findes et oversigtskort og et kort med sagaernes 
stednavne. N.K. 


Ronne, Lill Falk, og Arne Falk Ronne. Tiludlandet pâknallert. Hirschsprung. 

72 s. ill. 4.75. (41.04 Ro60.3t). 

Man ser med sympati pâ de knallertkorere, der forlader landet for kortere eller 
lengere tid, og mâ derfor hilse en forer for knallertturister velkommen. De to forfat- 
tere giver forst en rekke praktiske, meget nodvendige almindelige oplysninger og 
beskriver derefter 7 ture og deres sevardigheder 1 Danmarks nabolande. Den lille bog 
er nyttig bâde ved ulrettelaeegning af ture og som kortfattet vejledning under disse. 

N.K. 


Schindler, Peter. Kolvand og Skinnestribe. Rejseindtryk og Stemninger. Ny, 
forkortet og forlenget Udgave. De Unges Forlag. 248 s. tvl. 12.50. (40.4 Sc32ko). 
Pater Schindler nyder at rejse, og han nyder at fortalle om sine rejser. Med interesse 

laser man om de eldgamle, forfaldne munkesamfund pâ Athos, om folketalere 1 Hyde 

Park, om brydningen mellem Islam og kristenhed 1 Nordafrika og om kopterne 1 

ZEgypten. Her er skildringer af kirkelige stormand fra oldtid (Augustin) og nutid 

(kardinalerne Newman og Lavigerie) og interviews med kopternes patriark og med 

rektoren for Islams hojborg, Al-Azhar-universitetet i Cairo. Fortid og nutid medes 

ì denne kultiverede, brogede rejsebog. N.K. 


Siemel, Sasha. Junglens vildskab. Pâ spydjagt 1 Brasiliens urskove. Oversat fra 

engelsk efter »Tigrero« af Herluf Froberg og J. Ärup Hansen. Gyldendal. 237 s. 

1 kort, tvl. 18.so. (48.88 S124.4j). 

Forfatteren udvandrede som ganske ung fra Letland tl Brasilien og har levet der 1 
30 âr som mekaniker, diamantsoger og jaguarjeger, den langste tid i det tyndt be- 
folkede, sumpede urskovsland ved floden Paraguays bredder. Han fortaller uden at 
stille sig i positur om sine oplevelser, ogsà om sine farefulde jagter pâ jaguaren, som 
han ofte gik los pâ og nedlagde 1 nerkamp ved hjelp af et spyd. Desuden giver han 
gode beskrivelser af det uvejsomme land og af de forskellige folketyper, han kom i 
beroering med. Ved bogens slutning lever han stadig 1 vildnisset med sin unge ameri- 


kanske kone og tre smâäborn. N.K. 
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Skouboe, Esther. Australien. De skonne torhábningers land. Gad. 199 s., 1 kort, 
tvl. 19.so. (48.9 1 Sk s5.2a). 

Esther Skouboe, der 1953 skrev »Sydafrika«, har opholdt sig fire âr 1 Australien, 
dels som gast og foredragsholder og dels som arbejdende indvandrer. Hun har boet 
forskellige steder 1 by og pâ land, har sogt at leve sig ind 1 landets forhold og at komme 
i kontakt med alle befolkningslag. Sine oplevelser og erfaringer har hun nedfeldet 1 
denne bog, der ikke er nogen systematisk beskrivelse, men en mosaik, der giver ct 
levende billede af land og folk. Hun legger stor vegt pâ politiske og sociale forhold, 
navnlig pâ indvandringspolitik. Hun skildrer de kär, Australien byder sine indvandrere, 
herunder det store kontingent af »displaced persons«. Der er mange udmarkede illu- 


strationer og et godt oversigtskort. En udmerket bog, der bor findes i alle biblioteker. 


N.K. 
NATURKUNDSKADB 
Noe-Nygaard, Arne. Geologi. Processer og materialer. Gyldendal. 399 s. 


register, ill. 32.00. ($$No21g). 

Denne vejledning 1 den fysiske geologi, mineralogien og laren om de vigtigste 
bjergarter er egentlig beregnet for studerende 1 forste universitetsar eller med geolog: 
som bifag. Men enhver leser uden serlige forudsetninger kan ved dens hjelp fà en 
almindelig orientering 1 de geologiske problemer. 

De geologiske kratfter eller processer er behandlet 1 den orden, 1 hvilken de udefra 
og indefter pâvirker jorden, fra atmosfaeren ul klodens indre, medens de derved frem- 
bragte materialer, bjergarterne, er omtalt efter og i tilslutning til hver proceskreds. Î 
ct kort afsnit gives en oversigt over den almindelige mineralogi og de vigtigste minc- 
raler. 

Bogen er fyldigt illustreret, fortrinsvis med nyt materiale, og de efter fremstllingens 
afsnit ordnede henvisninger, til dansk (og lejlighedsvis svensk og norsk) hitteratur, 
muliggor en uddybelse af et eller andet emne. 

Bogen er en veerdifuld og kaeerkommen forogelse af vor almentilgaengelige geologi- 
ske hitteratur. J.A. 


PRAKTISKE FAG 
Leslie, Desmond, og George Adamski. Flyvende tallerkener er lander. 

De Unges Forlag. 264 s. ill. 13.so. (62.9s Le74.4f). 

Bogen omhandler flyvende tallerkener 1 fortid og nutid. Vidnesbyrdene om nutidens 
kan laseren kun delvis kontrollere, men hans ullid ul torf. seettes pà en häârd prove. 
Fortidens tallerkener belyses af Mr. Leslie, en teosof hvem kritisk sans er nagtet. 
Nermest for fantaster og teosofter. Pr.J. 


Risor, Villy E. Lost og fast om tre og knast. Risor. 147 s. 14.75. (67.4 R1 871). 

Dagspressen har 1 anerkendende anmeldelser placeret denne blandt de usardvanlige, 
men det er ikke klart tilkendegivet, om den betragtes som en fag- eller skonlitterar 
bog. Afgorelsen herom kan vere vanskelig, men mon det ikke er rigtigst at placere 
bogen 1 skonlitteraturen: 

Forf. har meget at fortelle om tre, og bag de mange oplysninger og beskrivelser 
fornemmer man hele tiden en serlig hensigt. Han forsoger at fâ os alle til at se det for- 
underlige, der ligger skjult 1 tret, river os med og giver stof til eftertanke. Efter laes- 
ningen mà man se anderledes pâ skovenes og det enkelte tres verdi — den uvurderlige 
betydning treerne har for sävel den enkelte som for hele samtundet. 
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Risors bog er »Naturhistorie« pà en ny mâde; det er underholdende, men ogsà be- 


lerende lasestot. Borge Jensen. 


KUNST — SPIL — SPORT 
Danmarks kirker. Udgivet af Nationalmuseet. Kobenhavn. Hette 3-4 (à 8.50). 

Gad. (71.8 Da 58.3). 

Kobenhavns bykirker, der 1 1947 blev pâbegyndt med udsendelsen af Vor Frue 
Kirke, er nu genoptaget med S. Petri Kirke og vil fortsette jevnt 1 de kommende 
ar med S. Nicolai kirke, Helligánds kirke, Holmens kirke, Trinitatis kirke, Vor Frel- 
sers kirke, Reformert kirke, Frederiksberg kirke og de andre store gamle kirker, ka- 
peller og eldre trossamtundskirker. 

Vor Frue kirke var skrevet af mange sarlig sagkyndige forfattere. Hefterne om 
Petri kirke skyldes dr. Jan Steenberg. Beskrivelsen og illustrationerne udmearker sig 
: lige hoj grad ved en detaljerigdom. som alle interesserede vil vere hojst taknemlige 


for. R.L... 


Gullers, K. W. Foto som hobby. Gyldendal. 160 s. register, ill. 9.75. (75.7 Gus4f). 

Forf. er en dygtig svensk fotograf, som ogsà er kendt 1 danske fotokredse, bla. for 
flere fortrinlige billedverker. Denne bog udmerker sig ved nesten kun at indeholde 
billeder, som iser begyndere — for at undgâ de grove fejl — med udbytte kan studere. 
Men ogsâ mere erfarne amatorfotografer vil finde flere overraskende oplysninger. Den 
kortfattede tekst er jaevnt underholdende. Derimod findes der intet om fremkalde- 
teknik, fotokemi o. 1. Der er ingen tvivl om, at netop denne bog dekker et behov 


hos mange lânere, iser unge. K.M.P. 


Langberg, Harald. Danmarks bygningskultur. En historisk oversigt udg. med 
stotte af Grundejernes Hypotekforening. Gvldendal. Bd. 1-2, register, ill. 95.00. 
(71.6La43da). 

Bogens titel siger, at den hviler pà en bredere basis end en blot og bar arkitekturens 
historie og derved ogsá henvender sig til en storre laesekreds. Vort bygningsvesen fra 
de aldste tider og tul 1930 behandles, og alle arter af byggeri tages med, ikke blot det 
fine og dyre«, der efter folkelig opfattelse alene tor pynte sig med benavnelsen arki- 
tektur. Det gores sâdan, at man godt kunne kalde bogen en art kulturhistorie set fra 
byggevasenets synspunkt. — Et usadvanligt stort og meget verdifuldt billedstof er 
samlet fra vidtspredte kilder, 1alt 731 numre, der 1 mange tilfeelde omfatter bâde et 
hus og dets grundplaner. Bogen er let leselig og velsignet fri for dogmatik, sproget 
friskt og personligt — mâske virker indledning og efterskrift lidt tunge, men det er 
der rad for. Et fortrinligt studie- og opslagsapparat: noter bâde til tekst og billeder, 


dynger af hitteratur, register og indholdsoversigter. — Som sagt ikke noget snavert 
special-verk, men en varrdifuld kulturbog med bud til de mange. A.F. 


LITTERATUR OG SPROG 
Andersen, Hans Christian. Fairy tales. (World edition). Ed by Svend Larsen. 
Transl. by R. P. Keigwin. II. by Vilhelm Pedersen. Odense. Flensted 19s1-—5s. 
Bd. 1-2, all. 18.00. (86.9). 
T samme smukke format og udstyr som Flensteds 16 bd.s-udgave foreligger nu to 


bind af eventvrene pâ engelsk. Mens bd. 1 indeholdt en rakke af de mest folkekare 
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eventyr, rummer bd. 2 foruden en del af de mindre kendte sà vasentlige ting som 
Springfyrene« og »Historien om en Moder«. Det er uvist, om udgaven taenkes fortsat ; 
ndel nu har den bundet sig til de aldre eventyr, som Vilh. Pedersen har illustreret, og 
selvom meget af resten er »historier«, er der dog ogsà her adskilligt, som synes uund- 
veerligt 1 en verdensudgave. Oversattelsen er beundringsvardig. At oversette H. C. A. 
si alle originalens kvaliteter bevares, er simpelthen ugorligt; det uoversetteligt danske, 
der gor ham sâ ker for os, kan fremmede ikke fâ del 1. Keigwin har derfor ogsà nu 
og da mâttet oversette Andersens ganske vist temmelig dobbeltbundede naivitet til 
en lige sà dobbeltbundet engelsk selvironi. Men man tvivler om, at en udlanding kan 
komme Andersen nermere, og oversettelsen som helhed betragtet ejer en fin og fint 
gennemfort stil. enn A 


Christiansen, Hallfrid, og Niels Age Nielsen (Red.). Norsk-dansk ordbog. 
Udgivet af Fondet for dansk-norsk samarbejde. Under medvirkning af Mogens 
Brondsted. Gyldendal. 18 + 481 s. 19.so. (89.ssCh74.38n). 

Den energiske sekreter 1 Fondet for dansk-norsk samarbejde, dr. phil. h. c. fru 
Borghild Hammerich har hovederen af virkeliggorelsen af denne ordbog. Redak- 
uonen er et dansk-norsk teamwork: den norske dr. philos. Hallfrid Christiansen og den 
danske bibliotekar Niels Äge Nielsen, der som filolog vil vere kendt som professor 
Skautrups assistent ved udarbejdelsen af Det danske sprogs historie. Yderligere har 
lektor Mogens Brondsted bistâet redaktionen, og det filologiske tilsyn har fra norsk 
side ligget hos professorerne Tryggve Knudsen og Didrik Arup Seip. Den sidstnavnte 
har indledningsvis givet en storartet oversigt over sprogsporgsmâlet i Norge og aldre 
ordboger fra norsk til dansk. 

Ordbogen er lagt an for danske benyttere og vindeholder principielt kun de sarnorske 
ord og vendinger 1 rigsmälstekster efter 1814, som ikke findes i moderne dansk rigs- 
sprog eller har en anden mening i dette.« Den mildt sagt brogede norske retskrivning 
gennem tiderne har nodvendiggjort et stort antal henvisninger fra sideformer til 
hovedformer af ordene. Det for os svart tilgengelige landsmäál giver denne bog os 
altsà ingen nogle til. Ved et gennemsyn og stikprover efter forskellige norske tekster 
torekommer udformningen klar og overskuelig, og ordbogen er 1 det hele god at 
arbejde med, og omfanget er overalt holdt indenfor rimelighedens granser. Ikke fà 
steder stoder man pà ord, der er blevet til under besattelsen (f. eks. brakkebaron og 
eftermiddagsjossing). 

Denne ordbog bor fà den videst mulige udbredelse 1 biblioteker og skoler. Det er 
noglen tl en litteratur, som vi for vor egen skyld ikke bor glemme at beskeftige os 
med. Netop nu spores en tendens til at udsende norske boger pà dansk forlag, sidst 
Hoels »Ingenting«. Nu har vi muligheden for at kunne arbejde med bâde de aldre: 
Sigrid Undset, Hans E. Kinch, Peter Egge og de helt unge: Finn Havrevold, Nils 
Johan Rud og Torborg Nedreâs for blot at naevne nogle navne. Lad os tage godt 


mod denne gave fra Norge. MI. 


Molde, Bertil (Red). Illustrerad svensk ordbok. (Redaktor Bertil Molde). 

Sthlm. Natur och Kultur. 1918 s. all. 7s.oo sv. kr., 85.00 indb. (89.73). 

Ljudpinne — Stemmestok siger V. Palmgren Munch-Petersen & Ellen Hartmanns 
Svensk-dansk Ordbog. Og sä er de fleste lige kloge. Hvad stâr der 1 den nye illustrerede 
svenske ordbog, som opmerksomheden her skal henledes pâ. Sâledes: Ljudpinne, 
mus., pà fiol: fräpinne som .… stâr upprätt mellan locket eo. bottnen o. overför det förras 
vibrationer till det senare. Hermed illustreres godt forskellen mellem de to varker. Den 
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forste en ren ordbog som oftest uden definitioner, den sidste bâde ordbog og leksikon. 
Den er betydeligt storre: naesten 2000 sider mod den danskes smá 1200 sider. Den 
ndeholder nesten 200.000 opslagsord — og ca. 2000 illustrationer à la Den ny Salmon- 
sen og andre eet-binds leksika. Derimod mangler alle de idiomatiske vendinger, 
som den danske ordbog lader de svenske gloser optrede 1. De to ordboger supplerer 
derfor hinanden fortrinligt, og det svensk-svenske verk bor findes pá alle lacsesale, 
der jo 1 alm. ganske mangler et sädant varrk som folge af de kaeempemessige svenske 
ordbogers omfang og ufuldendthed. Sv. Akademiens ordbok og Östergrens Nusvensk 
ordbok er iovrigt 1 sà stor udstrekning som muligt udnyttet, udvidet med helt mo- 
derne materiale fra praktiske omräder. R.L... 


HISTORIE 
Heiberg, Svend. Hvad der haendte mig 1 Osttyskland. Tegninger af Olut 

Host. Borgen. rss s. ill. 13.so. (94.41 He 35.4 h). 

| depression sejlede forfatteren, lage i Ronne, 1952 fra Bornholm i en âben jolle 
med kurs mod Osttyskland. Blev optaget undervejs af en fiskekutter og fort til Rügen, 
hvor han sattes i arrest. 1 det folgende är flyttedes han omkring fra det ene faengsel til 
det andet, indtl man fandt pà at udnytte hans medicinske uddannelse. Han blev lage 
ved et feengsels sygeafdeling og siden knyttet til en poliklinik. Imens arbejdede hans 
kone hjemme ihardigt pà at fà sin mand frigivet. Det lykkedes ul sidst. 

Heiberg fortaller 1 en knap og hurtig stil interessant om sine oplevelser med ost- 
tyske myndigheder og sine medfanger. Bogen er blottet for politiske kommentarer 
til regimet. Forfatteren skildrer triste fangeforhold, men fremhaever pâ den anden side 
adskillige lyssider ved livet 1 og uden for fangslerne og ytrer megen taknemmelighed 
tor den velvilje, han modte trods sine mange genvordigheder. 

Noget dybere indblik i osttyske samfundsforhold giver bogen ikke, men fangsler 


alligevel som beretning fra den ret ukendte ostzone og for det usaedvanlige glimt at 


en menneskeskabne, den giver. Poul Kallmocs. 


Kobylinski, Hanna. Kinas revolution. Det udenrigspolitiske Selskab og Det 
danske Forlag. 1954. 63 s. 2.50. (Udenrigspolitiske skrifter). (98.28 Ko2ok). 
Selvom det mâ indrommes, at der ikke kan skrives virkelig historie om et emne sà 

nerliggende ií tid, sä vidtloftigt og pà samme tid sä lidet tilgaengeligt, sâ mâ man vere 

taknemlig for denne lille bog, som forsoger at give en oversigt over hvad der sker og 
er sket i Kina siden den forste revolution 1 1912. Noget objektivt billede kan man ikke 
vente sig, da fremstillingen hovedsagelig er henvist til at benytte ofticielle kinesiske 
publikationer, der ikke lader sig kontrollere, men nogen kritik af disse er dog forsogt. 


S.Th. 


Kulturminder. Udg. af Selskabet for dansk Kulturhistorie. Ny rekke, bd. 1. Nyt 

nord. Forl. 274 s. ill. 20.50. (9o.s). 

Et vegugt bind med g storre eller mindre bidrag. Tyngdepunktet en veldokumen- 
teret og godt illustreret af handling pà 174 s. af museumsinspektor Niels Breitenstcin 
om kunstsamleren, konsul Hans West, mäske ret ukendt, men en faengslende tids- 
type: lerer der bliver diplomat og fardes 1 Napoleonstidens hojeste kredse og senere 
bliver Thorvaldsens omgangsven 1 Rom. Samler af mange og verdifulde malerier, 
der kobes af staten og er en af grundstammerne 1 vort galleri; herfra et af vore aller- 
bedste billeder, Rubens’ abbed-portret:; en Tizian og adskillige, gode Hollandere. 


A.F. 








er beed FS 


zt 4 A 


Se 








273 


PERSONALHISTORIE 
Berendsohn, Walther A. Fantasi og virkelighed i H. C. Andersens »Eventyr 
og Historier«. Stil- og strukturstudier. Aarhus. Jydsk Centraltrykkeri. 210 s. register. 

19.50. (99.4 An 35 be). 

Dette flittige arbejde, besjalet af varm sympati for H. C. Andersens kunst, er snarere 
materialer til en bog end en virkelig behandling af emnet. Med sine endelose rakker 
af citater uden formidlende tekst minder det mest om en kasse sedler, der ganske 
groft sorterede er sendt i trykkeriet. Rammerne er stillet op, stoffet er for hânden, men 
om en egentlig bearbejdelse af det er der ikke tale, end sige om et vurderende skon. 
Begen kunne imidlertid have gjort nytte som et motivleksikon til eventyrene, hvis 
den havde veret forsynet med et udforligt emneordsregister og en indeks over de 
citerede eventyr. Begge dele savnes nu i hojeste grad, medens man gerne havde und- 
veret et intetsigende personregister pâ een side, der mest henviser til den teksten uved- 
kommende efterskrift om forf.s fortjenester af dansk litteraturhistorie. Kun for de 


storste biblioteker. H. T.J. 


Bomholt, Jul. Vision og virkelighed. Fremad. 96 s. 4.75. (99.1 Bo44.4 v). 

En raekke artikler og lejlighedstaler om forfattere, som J. B. har haft personlig foling 
med (Jorgen Nielsen, Nils Nilsson, Erling Kristensen, Johannes Wulff, Viggo F. Mol- 
ler m. fl.) udgor kernen i denne essaysamling. Ligeledes de to artikler om Borgbjerg 
som taler og Jens Rosenkjer som hojskolelerer bor fremhaves. Bibliotekerne kan 
ikke fâ stof nok om nyere danske forfattere i et sobert sprog som J. B.s; men 6-7 
sider pr. mand er for lidt i bogform. Noget mere om dem, J. B. kender bedst, og gla- 
den bliver storre. L.A. 


Krogh, J. C. Slegten Jens Jensen fra Stottrup. Hvam, Tollestrup (Mosegaard), 
Spanggaard, Stottrup, Vaver, Aalestrup. Samlet og udg. af lerer J. C. Krogh, 
Tondering pr. Durup. Skive. Jungs boghandel. 1954. 159 s. ill. 26.00 (99.4). 

Dette er en bog om Johannes V. Jensens faedrene slagt, en slegt fra Rinds herred 1 
Himmerland, der fores tilbage til festebonden Jens Jensen i Stottrup, Hvilsom sogn, 
fodt o. 1690. Dennes sonneson Jens Pedersen Stottrup, ejer af Langagergaard 1 Hvam, 
nevnes som stamfader til de 6 i undertitlen naevnte slaegtsgrene, der alle fores op til 
nutiden. Af disse er Vaeverlinien af seerlig interesse. Den udgâr fra Jens Jensen Vever, 
ded i Guldager 1882, hvis son, distriktslaegen i Farso, Hans Jensen, som bekendt var 
far til Johannes V. Jensen og Thit Jensen. 

Den pent udstyrede bog bringer en del portratter og er forsynet med register og 
gode oversigter. Desverre er der ikke gjort ret meget ud af kildehenvisningerne, men 
forfatteren har ojensynlig nedlagt et stort og omhyggeligt arbejde 1 bogen og har 
veret i stand til at kaste lys over de eldste led af slaegten ved at indflette nogle interes- 
sante slaegtshistoriske skildringer fra Johannes V. Jensens hând (bl. a. fra novellen Jens 


Jensen Vaver). Bogen turde vere selvskreven til anskaffelse i de storre folkebiblioteker. 
G.K.-J. 


Marcus, Aage (Udg.). Danske Levnedsboger fra det 19. Aarhundrede. Ud- 
valg og Indledning ved Aage Marcus. Det danske Forlag. 322 s. 13.75. (Danske 
Klassikere). (99.1 Ma s4.sd). 

Bibliotekar Aage Marcus, der redigerer Det danske Forlags udmerkede klassiker- 
serie, har selv tagct sig af dette udvalg af d. 19. ârhundredes levnedsboger. Det er blevet 
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en tiltalende bog, fordi Aage Marcus har forstâet at velge uddragene, sâ bâde menne- 
skene og tiden sä levende tfâr male. Der er fortrinsvis valgt verker, hvor det rent per- 
sonlige moment er fremherskende, og hvor der dog ogsä findes livfulde skildringer af 
store begivenheder. Säledes fâr vi bâde Overskous og Thieles realistiske reportager fra 
bombardementet. Mynster er en fin indledning, og af Ingemann husker man bedst 
scenen fra faderens dodsleje. Af H. C. Andersen er valgt episoden med Riborg Voigt 
fra levnedsbogen. Mindst tager Oehlenschlaeger sig ud her, hvor man forresten i 
indledningen kunne have onsket en henvisning til Bobés udgave af Ungdomserindrin- 
gerne, hvor de tre forste prover findes. [ det hele har udgiveren nesten veret for for- 
sigtig med at henvise til verkerne selv; de er lige naevnt, men et par ord om udgaverne 
kunne godt vere taget med. Det ganske ukommenterede udvalg vil netop give lyst 
til yderligere fordybelse 1 denne raekke biografier, der jo faktisk har lasere 1 de storre 
folkebiblioteker. Til sidst en kompliment for valget af fru Heibergafsnittene, der viser 
hende 1 naturen, et fint perspektiv er her fastholdt: en egte naturglade, der bryder 
frem, nâr tcatrets verden kommer pá afstand. M.L. 


Meibom, Aksel. J. Ar.ker Larsen. Odense. Nyt Bogforlag. 1954. 43 s. 5.75. (99.4). 
Det er synd, at forfatteren til denne tille vbeskedne hilsen« til J. A. L.s 80-ârsdag mere 
har folt det som sin opgave at forsvare end at forklare og udlegge — hans skrift er sá 
polemisk rettet mod den megen uforstâende kritik, digteren efter hans pâstand har 
meodt, at han er blevet forledt til overdrivelser, der gor skriftets vardi som indforing 
1 forfatterskabet meget tvivlsom. Anm. tror mere pâ den stille virkning, J. A. L.s 
bedste boger stâr og over 1 bibliotekerne, og iovrigt fik vi jo op til samme hojtidsdag 
den allerbedste introduktion til forfatterskabet i nyoptrykket af digterens eget lille 
smukke bekendelsesskrift »For âben dors. J.CL. 


Schjorring, Chr. B. C. F. Dichman. Oehlenschlägers Larer. En Nordmands 

Skabne i Danmark. Reitzel. 103 s. 15.00. (99.4 Dir 5.8 sc). 

C. F. Dichman var skont velbegavet ikke nogen betydelig mand, men en fin og 
folsom natur, hvis skabne det blev at kaeempe mod neringssorger hele livet, indtil 
han til sidst bukkede under og tog sit eget liv. Han var laerer ved Efterslagtsselskabets 
skole, senere ved Sokadetakademiet og var ualmindelig af holdt af sine elever, af hvilke 
flere har aflagt vidnesbyrd om den betydning, han har haft for dem. Bogen er en om- 
hyggelig materialsamling, men den indeholder kun fâ udtalelser af hovedpersonen, 
hvorfor det ikke er let at fâ noget klart billede af denne. Kun for storre biblioteker. 

S.Th. 


Secher, Knud. A. D. Jorgensen og V. A. Secher. Besattelsen af rigsarkivar- 

embedet i 1903. Host. 47 s. ill. 6.50. (99.4). 

Denne pjece kan nappe vakke storre interesse hos de fleste af bibliotekernes lasere. 
Den behandler forholdet mellem disse to arkivmaend, der, som man ved, stod temme- 
lig skarpt overfor hinanden, hvorfor V. A. Secher opgav stillingen som provins- 
arkivar og blev herredsfoged, men senere efter Brickas dod vendte tilbage og blev 
rigsarkivar. Pjecen polemiserer mod den tanke, som er antydet 1 Troels G. Jorgensens 
bog »A. D. Jorgensen skildret af en Sons, at A. D. Jorgensens ret tidlige dod skulle 
stä i forbindelse med denne strid. Den bringer vel adskillige udtalelser af arkivfolk om 
nevnte sporgsmâl, men leseren foler sig ikke fristet til at tage ubetinget parti for nogen 
af parterne. S.Th. 
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SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 
Andersen, H. C. Lykke Peer. Aschehoug. 130 s. s.so. (Levende Litteratur, 34). 

(An 3sly). 

I 1870 skrev H. C. A. en variation over sit livs eventyr 1 form af denne roman om 
den gudbenâdede kunstner, for hvem alt lykkes. Dens hojdepunkt er det festlige 
humor, hvormed digteren har forvandlet tragedien om opholdet 1 det Meislingske 
hjem til en herlig komedie, spillevende den dag idag. A.E.K. 


Blicher, Steen Steensen. Hosekraemmeren og andre Noveller. Ill. af [Aage] 

Sikker Hansen. Gyldendal. 227 s. ill. 85.00. (Blsr ho). 

De andre noveller i denne samling er: Kjeltringliv, Himmelbjerget, Brudstykker af 
en Landsbydegns Dagbog, Prasten i Vejlby. Det er et overmâde dejligt bogvaerk, der 
her er skabt: Et udvalg af mesterstykkerne blandt Blichers noveller (er det vanske- 
ligheden ved at forstâ det jyske, der har fâet »E Bindstouw« til at glide ud), papir og 
typografi af topklasse og endelig Sikker Hansens dejlige illustrationer, fremragende 
iser 1 levendegorelsen af det jyske landskabs vide udsigter. 

Den hoje pris vil jo desvarre berove de fleste biblioteker muligheden af at skafte 
deres länere den skonne bog i hande. A.E.K. 


Boganis (Pseudonym). Jagtbreve og Nye jagtbreve. Ill. af Hans Nicolaj Hansen 
og Erik Henningsen. Gyldendal. 295 s. ill. 14. so. (Bo 27ja). 

Den nuverende ledelse af Gyldendal legger megen vegt pâ det udstyrsmassige ved 
en bog, og det er gladeligt, at hojnelsen af bogens klaededragt er 1 stot fremgang. 
Nerverende jagtskitser er for laengst blevet klassiske og har 1 ârenes lob haft mange 
lesere. Nu udsendes de i 7. oplag, og udstyret er tiptop. Samlingen rummer bâde de 
oprindelige »Jagtbreve« og den senere samling »Nye jagtbrever. 

Om den moderne leser har mod pâ at give sig i kast med disse stilfulde og elegante 
smârids fra mark og skov, hvor forfatteren med vid og ând og storartet iagttagelses- 
evne prenter sine indtryk af skovens og dyrenes liv fra flere lande, er mäske et sporgs- 
mâl. Boganis (Wilh. Dinesen) har fäet mange efterligner i nyere tid, men han har sin 
egen lyriske og charmefyldte mâde at beskrive tingene pá, der sandsynligvis kan virke 
fornyende i kraft af deres alder. 

Det er gammel, gedigen stil, erindringer fra en svunden tid, som det kan vere 
balsam at lese for et fortravlet nutidsmenneske, selv om dette ikke er jagtenthusiast. 

S.Bj. 


Hoelgaard, Sigrid. Dage pâ Hellbrunn. Erichsen. 184 s. 10.75. (Ho21.8da). 
Med digtekunst har denne bog intet at skatfe, men den er en veloplagt fortelling, 
som uden dikkedarer anskueliggor en serpraeget personlighed, fyrstbiskoppen, som 
byggede slottet Hellbrunn ved Salzburg med de bizarre vvandkunster«. Den giver raske, 
livfulde rids af hans og andre notabiliteters maleriske liv og faerden pâ senrenaissancens 
tid. Yndere af historiske romaner er sikre pâ et par timers god underholdning. 


A.E.K. 
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Larsen, J. Anker. De vises sten. 2. forkortede udgave ved Anna Sophie Seidelin i 

samrâd med Bodil Anker Larsen. Gyldendal. 307 s. 23.50. (La66.5 vi). 

1 1923 fik bogen forsteprisen i Gyldendals store romankonkurrence, den blev oversat 
til mange sprog og har veret udsolgt i âringer. Ikke desto mindre vil man fâ vanskeligt 
ved at finde Anker Larsen i nogen litteraturhistorie. Han navnes kun i forbifarten. 

Det er et menneskeligt og uhyre serpreget dokument om tre landsbydrenges ud- 
vikling, deres kamp med verden i sig og om sig og om deres sogen efter de vises sten, 
og om disse tre skaebner grupperer sig en rekke udmearket tegnede typer, man nok 
kan lere et og andet af. Gad vidst, om denne ener, en digter med religios tendens, 
undertiden vel spekulativ-tâget i sine betragtninger og hele tiden sogende efter en for- 
bindelse mellem den jordiske verden og den hojere, ikke skulle have et og andet at 
sige til nogle lesere idag. Gyldendal mâ have ment det, og man kan ikke uden videre 
afvise bogen som een uvedkommende, dertil er den for alvorligt ment. S. Bj. 


Lundbo, Orla (Red.). Dansk nutidsdigtning. Et udvalg af nyere prosa og lyrik 
for skoler og studiekredse. Gjellerup. 266 s. ill. 9.75. (86.1 Lu61.6d). 

Trods alle misantropiske véklager mâ vor tids danske litteratur (fra ca. 1920 og frem- 
efter) nu alligevel vere temmelig rig, nâr der pâ dette grundlag kan sammensattes to 
sâ forskellige og dog fyldige og representative udvalg som Sven Moller Kristensens 
»Mosaik af moderne dansk litteratur« og sà denne bog. Lundbos fortrinlige arbejde for- 
tjener specielt bibliotekernes levende interesse, fordi han som den praktiske paedagog 
han er, tager ganske uhojtideligt og frisk pâ arbejdet og kyndigt setter sine elever eller 
lesere i gang med diskussioner gennem en rackke gode studieopgaver. Morsomt og 
lererigt er ogsâ det afsluttende pâfund med til sammenligning at bringe et typisk 
exempel pâ den »tirsdagslasning«, der desvaerre udgor altfor mange menneskers ânde- 
lige nering. Bogen mâ kunne blive en fortrinlig hjelp : al studiekredsvirksomhed med 
pkunsten at laese« eller vor tids litteratur som emner. LC. 


Methling, Finn. Skyggen. Et spil efter H. C. Andersen til 1so ârs fodselsdagen, 

2. april 195s. Nyt nord. Forl. 66 s. ill. 8.so. (Me 74 sk). 

Den legende F. M. fornagter selvfolgelig ikke sig selv i dette festspil, opfort pâ Odense 
teater uden storre held. Han digter med mange fiksfakserier videre pâà H. C. Andersens 
bedske eventyr og giver det meget interessant og chokerende visse perspektiver helt 
op mod vor tids problemer. Men et levende drama er det ikke lykkedes ham at skabe 
over denne altfor bundne opgave — F. M. skulle ogsâ nodigt allerede have nâet de 
officielle kantaters bedagede alder. J.Cl. 


Nielsen, Bent Ole. Hvorfor lo lillebror? Fredensborg. Arena. 81 s. 9.75. (Ni 

36.315 hv). 

En ung fader har i denne lille bog sogt at skildre sine tanker om liv og dod, sâledes 
som de har meldt sig for ham, mens han sad ved sin lille ro mâneder gamle sons dods- 
leje. Han fortaeller smukt om den ro og glade, der altid lyste ud af det lille barn og 
soger ved genkaldelsen af mindet herom at betvinge sorgen og savnct. 

En nervos anspendthed preger fremstillingen; den er forstâclig under de givne for- 
hold og bidrager til at levendegore det sjalelige pres, hvorunder bogen er skrevet, 
men den gor den samtidig uklar, sine steder meningslos. Iovrigt skeemmes den af en 
rigelig anvendelse af eder, der foles helt ude af takt med det alvorlige emne. A.E.K. 
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Nissen, Rie. Faderen. Jesp. & Pio. 181 s. 14.75. (Nigo.47 fa). 

Bogens hovedperson er en ung billedhuggerinde, datter af en beromt musiker. 
Faderen har, skont han dede, da hun var en lille pige, ovet en overveldende indflydelse 
pâ datteren ved sin kraftfulde men egoistiske, dominerende personlighed. Handlingen 
er en skildring af hendes kamp for frigorelse menneskcligt og kunstnerisk. 

Det store verk med dybe sjelelige, perspektiver, som der er lagt op til, er det ikke 
blevet. Men derfor skal bogen ikke forkastes. Man marker, at det har veret forfatter- 
inden magtpâliggende at gore op med et personligt problem, (hun er datter af Jacob 
Knudsen) dette er af vardi og giver hendes bog holdning. Og der er i skildringen af 
hendes forhold til de to mand, der foruden faderen spiller de afgorende roller i hendes 
liv, almenmenneskelige trek, der vil faengsle iser kvindelige lasere. A.E.K. 


LYRIK 
Böiken, Christian. Studenter-Rim. Nyt nord. Forl. 77 s. portret. 9.75. 

Lektor ved Metropolitanskolen Christian Böiken, der dede 1 fjor, var i sin tid re- 
gensianer og fra sin ungdom og mange âr frem i tiden Regensens visedigter pâr excel- 
lence, som han var regensianer fremfor nogen. Han forerede engang sin datter et lille 
hefte med titlen Studenter-Rim, og det er dette heftes indhold, hans gode ven, 
redaktoren ved Ordbog over det danske Sprog, dr. phil. Aage Hansen, nu har udgivet 
med et lille varmtfolt forord. Böikens digte er ikke moderne, de er i den aeldste Hostrup- 
stil, og just derfor vil de glaede de talrige regensianere ud over landet, der altid mindes 
den rede gârd og dens glade sanger, hvis konne og muntre toner ogsâ vil kunne give 
andre et godt begreb om studenterlivet »i gamle dage.« R.L.H. 


Heinesen, William. Digte i Udvalg. Gyldendal. 63 s. 10.75. (He43.6di). 
Heinesen er en ener 1 vor litteratur. At han har et andet modersmâl, markes bortset 
fra et enkelt rim ikke pâ det sproglige. Men han stâr merkeligt lost fra sin samtid, 
trods nogen pâvirkning fra Thoger Larsen. Karakteristisk for ham er, at hans digte er 
knyttet til det enkelte nu, som malerier er det, et nu der ikke beveger sig, men indefra 
fâr spanding og perspektiv. Dette spaendte i den indre form, i forbindelse med en sterk 
sproglig precision, giver dem en usaedvanlig kunstnerisk rejsning, og W.H. er utvivl- 
somt lige sâ betydelig som lyriker som i sine romaner. Man kunne have gnsket et noget 
storre udvalg af dette lyriske forfatterskab, lille i omfang, uden tendens mod det 
populere, men sterkt og fuldlodigt. C.S. 


OVERSZATTELSER 
Eliot, T. S. (eng) Fire kvartetter. Ved Kai Friis Moller. Gyldendal. 54 s. 11.00. 

(El41.7 fi). 

Engang da man spurgte Brahms om meningen med en af hans sonater, svarede han 
ved at spille den igennem een gang til. Oversatteren râder i sit forord laseren til at 
lese disse digte seks gange i stedet for at ty til kommentarer (af hvilke der iovrigt fore- 
ligger flere). Sporgsmâlet bliver sâ, om man kan tage en lyrik, der ligesom musikken 
frasiger sig de vante tankebaner og virker helt intuitivt. At man kan nyde dens lyriske 
fylde, dens sproglige intensitet, dens overraskende associationer er noget helt andet. 
Det er tillige en eggende poesi; den egger til at lede efter en mening — og det er mâske 


slet ikke meningen. C.S]. 
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Hoel, Sigurd (no.). Ingenting. Roman. Aschehoug. 162 s. 7.00. (Levende Litte- 
ratur, 35). (8sHo2r.sin). 

Kun af praktiske grunde optreder denne bog under oversattelser, idet den ikke er 
oversat. 

Det er en fin nordisk og litterer idé at udgive denne roman 1 en dansk serie pâ et 
letlast, vistnok af forfatteren noget tillempet norsk — dels fordi det understreger sprog- 
familieskabet trods alt, dels fordi denne spinkle, lille roman (fra 1929) erindrer én om, 
at Hoel er andet og mere end den koligt konstruerende og dissikerende forstand, der 
har domineret 1 hans senere romaner. Der er en egen, lidt grâ, men rorende poesi over 
denne beretning om en ung kontormands, om al ungdoms grusomme og lidt komiske 
ensomhed og skalvende langsel — en smittende vemodig storbystemning over de 
gader, hvori han fortvivlet vandrer rundt i sin sogen efter sit livs opfyldelse. 

Bogen henvender sig ul de gode laesere — ogsà vore dages gymnasieungdom vil nok 
trods de forlobne 26 är stadig genkende noget af sig selv 1 den. J.CL. 


Jacob, Naomi (eng.). Jeg har levet pâ en logn. Overs. af Aage Heinberg efter 

„Second harvest«. Erichsen. 269 s. 13.75. (Ja 20jc). 

Den sadvanlige, habile underholdningsroman om velstillet engelsk borgerskab, her 
foregâende i en skibsprovianteringshandlers familie 1 Nordengland. Den samme 
historie er skrevet nogle hundrede gange for og vil formentlig blive gentaget ligesá 
ofte. At standse op ved den foreliggende version er derfor ganske upäkravet. A.E.K. 


Jones, Timothy Angus (eng.). Pâ gensyn, mr. T wining. Oversat efter »Mr. 
Twining and the god Pan« af Jorgen Praëm. Aschehoug. 237 s. 14.75. (Jo65.3 p). 
Mr. Twining er i fyrrerne, latinlerer og ungkarl. Han tager pâ ferie 1 Sydfrankrig 

for at opleve noget exceptionelt. Det sker! Forst lober han lans for penge og mâ af- 
hande sin returbillet for at betale sin hotelregning, derpâ optages han 1 en nudistlejr for 
at spare penge til vask og ender med at blive huslerer. Det er en hollandsk millionar 
med en 14-ârig nièce, der engagerer ham. Samme matador holder iovrigt âbent hus 
for en eksempellos blanding af excentriske gester i sit Riviera-palx. 

Mr. Twining er en elskelig forvirret-genert og troskyldig stuelaerd, hvem laseren 
straks fatter sympati for, ikke mindst da han mâ optraede som vicevert, mens husherren 
tager til USA. Derimod kniber det noget med at kapere alle de langtrukne passager, 
forfatteren disker op med i beskrivelsen af niècens og det ovrige mondane selskabs 
sextrengsler. Starten er humoristisk og lovende. Et gensyn ikke just nedvendigt. 


S. Bj. 


Laxness, Halldór (isl.). Den gode froken og huset. Overs. af Helgi Jónsson efter 
„Úngfrúin góöa og húsiö«. Gyldendal. 92 s. 6.75. (Gyldendals nye serie, 16). (La96.7 
go). 

Philippe, Charles-Louis (fr.). Bubu fra Montparnasse. Overs. af Ellen Kirk 
efter »Bubu de Montparnasse«. Aschehoug. 158 s. 6.50. (Levende Litteratur, 36). 
(Ph 34.6 bu). 

Welty, Eudora (am.). Onkel Daniels gode hjerte. Overs. af Merete Engberg 
efter »The ponder heart«. Gyldendal. 124 s. 8.75. (Gyldendals nye serie, 15). (We 
SI.9on). 

Tre meget forskellige smâ romaner, men falles for dem alle er, at de er af kvalitet 
og har krav pâ alle nogenlunde store bibliotekers opmerksomhed. Svagest er vel 

E. Ws Hille fortelling om den hjertensrare, smâtossede onkel Daniel og de besynder- 
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lige indbyggere i en lille ravnekrog af en amerikansk sydstatsby. Fortalleren er onkel 
Daniels nièce, som foruden at besidde en noget trattende snakkesalighed ogsâ er vel- 
signet med godt humor og sans for livets pudsigheder. 

Springet er stort til Philippes beretning om gadepigen og hendes alfons med det 
intenst livfulde billede af ârhundredskiftets Paris og med en bâde folsom og kras 
realistisk, men dybt bevegende menneskeskildring. 

En lille perle af veloplagt fortellekunst er endelig Laxness’ roman om den gode 
froken, provstedatteren, der stoder an mod al borgerlig paenhed, og hvis liv edelegges 
af hendes slegtninges iheerdige forsog pâ at opretholde det ydre skin. En magelos ud- 
foldelse af knivskarp og ubarmhjertig ironi og funklende humor! A.E.K. 


Lewis, Sinclair (am.). Babbitt. Oversat efter »Babbitt« af H. Helweg. Ti Danske 
Forleggeres Bogklub. 341 s. 3.50. (Stjernebogerne). (Le94 ba). 
Denne klassiske romansatire over gennemsnitsamerikaneren har lange veret ud- 
solgt. Da den har bevaret sin gyldighed og friskhed sâ godt som uandret, siden den 
udkom 1922 (oversat til dansk 1927), bor den ikke savnes 1 noget bibliotek. Klk 


Martinson, Moa (sv.). Dronning Grâgylden. [Ny udg.}. Overs. af Jorgen Claudi 
efter »Drottning Grâgyllen«. Fremad. 262 s. 3.35. (Fremads folkebibliotek, 28). 
(Ma 76.3 dr). 

Handlingen i M. M.s roman ligger 90-95 âr tilbage i tiden og den foregâr blandt 
fattig svensk landalmue. Den skonne husmandsdatter, dronning Grâgylden, som ender 
sit liv som en fattig tiggerkelling pâ evig fart gennem Sveriges vidtstrakte skovegne, 
har givet bogen navn, men kan nappe kaldes dens hovedperson. Hun er kun en blandt 
mange i det galleri af menneskeskaebner, M. M. har afmalet med en fantasi, der synes 
uudtommelig. Fattigdommens provelser er hovedtemaet, men grâ som armoden er 
bogen ikke, den lyser af liv og farver. En merkelig, men interessant og gribende 
blanding af hârd virkelighedsskildring og beretning om en f jern tids romantik.A.E.K. 


Maugham, W. Somerset (eng.). Angst. Oversat efter vAh King« af David Grün- 
baum. Ti Danske Forleggeres Bogklub. 1r9s s. 3.so. (Stjernebogerne). (MaS8san). 
Disse s noveller, der udkom pâ engelsk i 1933 og 1. gang pâ dansk i 1941, foregâr 1 

troperne. Hver har de som egentlig hovedperson en kvinde. Forf. tilgiver sine kvinder 

enhver gerning, hvortil kerlighed tilskynder dem, utroskab og meddelagtighed i 

mord, medens utroskab uden denne undskyldning straffes med en kvalfuld dod. Hans 

artistiske dygtighed, personernes psykologiske troverdighed og handlingens logik 
giver laseren fuld valuta. Set pâ baggrund af den senere udvikling 1 novellekunsten 
mod knaphed og forkerlighed for det, som stâr mellem linierne, kan W.S. M. dog 

virke lidt omstandelig. L.A. 


Orwell, George (eng). Burma dage. Oversat efter »Burmese days« af Michael 

Tejn. Schonberg. 280 s. 14.75. (Orgobu). 

Orwell var i sin ungdom (i 2o’erne) politiofficer i Burma. I »Burma dage« fâr han luft 
for en god del galde, nâr han forteller om engelsk kolonistyre i Ovreburma og om 
klimaets nedbrydende indflydelse pâ europeere i denne verdensdel. Han er saerdeles 
bidsk i sine angreb. Og med god grund; thi det er en flok lidet sympatiske englandere, 
der her optrader som reprasentanter for kolonimagten. Ingen har meget tilovers for 
burmanerne. Det skulle da lige vere mr. Flory (forf. selv), der ser med forstâelse pâ de 
indfodte og i den anledning udsattes for sine landsmaends uvilje, nâr de modes 1 klub- 


ben. 
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Mr. Flory falder for stedets eneste ugifte pige, men mâ opgive hende pâ grund af sin 
tidligere varme interesse for en farvet kvinde, der afslorer hans fortid, lige da man 
tror, at idyllen er ved at indfinde sig. Inden man nâr til den dramatiske afslutning pà 
bogen, har man lest om had og uforsonlighed, korruption og indfodt opror indtil 
kedsommelighed. Andre har gjort det bedre. Men sâ kommer man til at tenke pâ, at 
det er hans ungdomsroman og finder den alligevel sâre laesevardig. S. Bj. 


Park, Ruth (austr.). En stribe sol. Overs. efter »Poor Man’s Orange« af Susanne og 

Peter Toubro. Branner & Korch, 1954. 255 s. 17.50. (Pa 58.58st). 

Tilgiv mig, om min sendragtighed er skyld 1, at De ikke forlangst har fâet anskaftet 
denne roman — den er nemlig ligesom sin forganger »Irsk blode (anm. B.V. 1951, s. 432) 
en fortreffelig og anvendelig bog 1 alle bibliotekstyper. Underholdende, rorende, mor- 
som og tragisk pá een gang og forst og fremmest altid en zerlig skildring af, hvordan 
fattigfolk baerer sig ad med at leve — her i et af Sidney’s slumkvarterer. Den beretter 
pâ helt selvstandig máde videre om den ukueclige irske arbejderfamilie, vi laerte at 
holde af 1 »Irsk blod« — om drukkenskab og de opvoksende pigeborns vanskeligheder i 
en brutal verden, om timelig og ândelig nod, der dog bestandig er til at bere, ford: 
den gennemstrommes af en ukuelig kaerlighed og en ubandig, fantasifuld humor. 
Noget effektfuldt, velsmurt eller dybt kunstverk er bogen ligesâ lidt som sin forganger, 
men den er dejlig, erlig underholdning. CL 


Racine, Jean (fr.). Esther. Tragedie i tre akter. Athalia. Tragedie i fem Akter. 

Oversat af Max Lobedanz. Kandrup & Wunsch. 144 s. 25.00. (Ra 18.scs). 

Den beundringsvaerdige oversaettelse af Racines teater skrider stoet frem og vil sikre 
oversatteren et varigt navn. Turen er nu kommet til de to bibelske dramer, hvormed 
digteren efter 12 ârs pause afsluttede raekken af sine skuespil. Initiativet var udgâet fra 
Madame de Maintenon, der 1689 og 1691 lod de nye verker opfore af eleverne pá sit 
adelige pigeinstitut i Saint-Cyr. Hensynet til stedet og de agerende har kravet en delvis 
fornyelse af digterens dramatiske teknik: her er store masseoptrin med anvendelse at 
kor (efter den graske tragedies monster); den bevagede handling udspilles pâ scenen 
og ikke blot 1 personernes indre; stilen er bâret oppe af Det gl. Testamentes valdige 
billedsprog. Idekampen har aflost det erotiske intrigespil. Iser »Athalia« vil vere vel- 
egnet til at nedbryde forstokkede danske fordomme mod den store tragiker, der midt 
i den ydre glans og pomp ingenlunde fornagter sit psykologiske mesterskab. Hver 
skikkelse stâr lyslevende; mest beundringsverdig er nok stykkets hovedperson, der 
kun ses i to ret korte scener: Achabs og Jesabels frygtelige datter, hvem indre usikker- 
hed har viet til undergang. Oversattelsen er fortretfelig; mundret og fyndig, og den 
fine gengivelse af de vanskelige korsange viser nye sider af oversatterens kunst. Den 
fortjener at finde mange lasere og at proves bâde i radio og pâ scenen. H.T.-J. 


Richler, Mordecai (can). Akrobaterne. Oversat efter »The acrobats« af Michael 

Tejn. Schonberg. 222 s. 13.75. (Ri33.53ak). 

Handlingsskelettet i bogen: en ung talentfuld canadisk kunstmaler har slâet sig ned i 
Franco-Spanien og deler sin tilvaerelse mellem arbejde og dyb depression, hvilket 
sidste foranlediger ham til at indtage sger af cognac, alt mens han grubler over tingene. 
Og der er visselig meget at spekulere pâ, thi sjaeldent har man veret udsat for et sä 
kulort og lidet appetitvekkende billede pâ alskens afsporethed, der har taget bopel i 
amerikanske farssonner, prostituerede, nazister, kommunister, homosexuelle og mange 
flere. Alle er mer eller mindre fordrukne og spleen-pragede. 
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Foruden cognac'en stiver kunstmaleren sig af ved hjelp af en barpige, der imidlertid 
ogsâ efterstracbes af en tysk oberst. Denne ekspederer folgelig maleren ned fra en bro 
og over i den anden verden. 

Stulen er flimrende impressionistisk, handlingens trâde slynger sig ud og ind, person- 
tegningen gâr til marv og ben, fordi den giver et indtryk af en efterkrigsungdom, 
der efter forfatterens mening er i total oplosning. Det er dedsenstrist lesning, men 
bravt gjort af en 23-ärig skribent, der ved meget om europeisk ungdom af idag, men 
som er sortseer, selvom hans slutningsreplik er: »Der er altid häb«. — Sagde nogen 
Hemingway? Jo, forbilleder har Richler haft. S. Bj. 


Sneider, Vern (am.). Det lille tehus. Oversat efter »The teahouse of the august 

moon« af Peter Toubro. Gyldendal. 236 s. 14.75. (Sn 24.7 li). 

En amerikansk kaptajn, Fishby, har fäet til opgave at demokratisere oen Okinawa 
under beszettelsen af Japan. Han skal blandt andet bygge skoler, men da han helt uventet 
fâr foreret to yndige geishaer, glemmer han resocialiseringen og bygger et tchus i 
stedet for. Sâdan et etablissement kraver en mengde tilbehor, og den lille landsby 
ender med at blive et eventyrligt handelscentrum. Fishby bliver gens helt, og bäde 
legen, der af hovedkvarteret udsendes for at se, om kaptajnen er gâct helt fra snovsen, 
og kommandanten, der inspicerer, falder for fristelsen til at leve den utopiske tilvarelse 
pa den besatte 0. 

Der er noget forfriskende i, at et demokrati har râd til at gere nar ad sig selv, for det 
har vel veret Sneiders mening at ironisere over demokratiets velsignelser. Man kan 
ikke uden videre lave om pâ ostens filosofi og livskunst. 

Det er lattermild, sympatisk underholdning, som 1 dramatiseret form mâske vinder 
Here tilhengere end bogen. S. Bj. 


ANDRE NYE BOGER OG UDGAVER 
(1955) 
Bogebjerg, E., og S. Elmelund. Kilder til mellemkrigstidens historie. Historiske lase- 
heefter for gymnasiet, udg. af Historielererforeningen. Gyldendal. 123 s. 6.25. 
Kittelbjerg, V., og Frits Pilegaard. Vi bor 1 telt. Berlingske. 106 s. ill. 6.75. 
Kort over Kebenhavn og omegn. (Kobenhavn og 20 omegnskommuner). 4. rev. udg. 
Politiken. 240 s. med 72 kort. 6.75. 
Lange, Mogens B. Dansk flora. Hândbog i botanik. Tegninger af L. Taaning. Gyl- 
dendal. 160 s. ill. 12.so indb. 
Leunbach, Gustav. Portugisisk parlor. Borgen. 75 s. 6.75. 
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Andersen, Knud. Havet. 3. udg. Borgen. 235 s. 14.50. 
Rand, Ayn (am.). Vi, der lever. Overs. af Else Brudenell-Bruce. Grafisk torl. s53 s. 
19.5s5. (Se B. V, 1937. s. 315.) 
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ANMELDELSER 


(Boger fra 1955, hvor intet andet er anfort). 


Ved Danmarks Biblioteksforenings bornebogsudvalg der for tiden bestâr af: Forste- 
laerer Sv. Alleslev (S.A), bornebibliotekar Aase Bredsdorff (A. Br.), bornebiblio- 
tekar Grethe Norvang (G.N.), bornebibliotekar Anine Rud (A.R.), viceskole- 
inspektor Chr. Winther (Chr. W). 


Andersen, H. C. Eventyr. Samleren. 160 s. ill. 2.75. (Samlerens perleboger). 

(An 35evsp). 

[ den lille bog er der blevet plads til 23 af eventyrene — det bliver knap 12 ore pr. 
eventyr — og sâ er der endda kommet 27 gengivelser af Vilh. Pedersens illustrationer 
med. Noget pragtverk er det ikke, men indholdet er egte nok, og udgaven her kan 
mâáske finde vej, hvor der er sparret for andre og dyrere. Chr. W. 


Andersen, H. C. Den grimme Zlling. Ill. af Johannes Larsen. Gyldendal. ss s. 

4.75. kart. 6.75. (An3sgrl). 

Gyldendals bidrag til jubileet er denne pragtudgave med Johannes Larsens 24 
herlige helsides akvareller, der giver udgaven en ganske sarlig verdi. Den er vard 
at eje og at gemme, men bibliotekerne bor ogsâ sikre sig et eksemplar. Vi siger sà tit: 
For bernene er det bedste ikke for godt— her er en lejlighed til at give dem det bedste. 

Chr. W. 


Brink, C. R. Bernenes e. Gyldendal. 99 s. 4.75. (Br 54 bo). 

En passagerdamper er ved at gâ under pàâ vej til Australien. To smäpiger — sostre, 
10-12 âr — gâr med fire spaedborn — 4-20 mdr. — i en redningsbâd, der let og 
elegant afleverer dem páâ en lille g, hvor de 1 tre mâneder klarer alle vanskeligheder, 
sâ selv Robinson er en ren sinke mod dem. En somand, der af skraek for born har 
bosat sig pâ gen, forvandler de til en stor borneven, og da de pludselig foler en slags 
leengsel efter foreldrene, vips, er de der, og alt ender i fryd og gammen (undtagen 
for laseren). 

En usandsynlig handling med usandsynlige enkeltheder. Man havde ventet mere 
end en nitter af den, der skrev bogen om »Rodtop«. 


Bogenas, Evi. Lise bliver fem âr. Gyldendal. 76 s. ill. 3.95. (Bo 321). 

Lise er fra et velstillet og velordnet hjem i Oslo, og der er ikke store problemer 1 
fortellingen om hendes daglige tilverelse sammen med foraldre, to eldre soskende 
og en veninde. Nogen sammenhangende skildring er der ikke, mere en raekke epi- 
soder, og bogen kan nok fornoje og underholde smâ piger, der har fâet laert at laese. 
Den kan ogsâ benyttes til oplesning og genfortelling, og den bor have en plads 1 
borncbibliotekerne. Chr. W. 


Drastrup, Elmar. Päâskattejagt med»Sokongene. Gyldendal. 87 s. 6.75. (Dr27p). 

Langtrukken fortelling om en mislykket skattejagt til en af de vestindiske ger. 
Hvad der fâr de fire kammerater til at foretage turen i eget skib er svart at forstá, 
da ingen af dem har begreb om navigering. De starter med for fuld kraft at stode pá 
grund ved den svenske kyst og gentager eksperimentet ved den engelske. Markeligt 
nok nâr de til Las Palmas, hvor de fâr en blind passager ombord. Denne er en ung 
dame, der ved et enestâende tilfelde ved alt om den o, de er pâ vej ul, idet hendes 
tipoldefar var med til at sejle skatten derover! 
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En usammenhengende bog, som man har svaert ved at tage alvorligt. Under las- 
ningen strejfes man af den tanke, at dens täbeligheder kunne vere humoristisk ment. 
Men da bogen er alt andet end morsom, opgiver man ogsàâ dette forsog pâ en for- 
klaring. A.R. 


Ebbesen, Grethe. Per fâr svar. Det danske Forlag. 48 s. ill. 6.75. (56.4 Eb 16. Sp). 
[ seks smâ historier fortaller Grethe Ebbesen enkelt og naturligt om, »hvor de smâ 
born kommer fra, i en syvende om problemet vlokkernex. Fortellingerne er faengs- 
lende for mindre born, og problemerne er behandlet sä selvfglgeligt og ligetil, som de 
er det for bern, der ikke er pâvirket af voksnes usikkerhed og generthed. Anbefalecs 
alle biblioteker. A.R. 


Fisker, Robert. Arvingen fra Pompeji. Roman fra det gamle Rom. Nikolaj 

Nielsen. 1954. 176 s. ill. 6.80. (Fi86.2ar). 

Sammenlignet med P. Groves historiske romaner fra Zgypten eller mere nerlig- 
gende med Poul Knudsen: Oproer i Capua fra det gamle Rom, falder en historisk 
roman som Fiskers pladask til jorden. Karakteristisk for de to forstnavnte forfattere 
og for den gode historiske borneroman i det hele taget er, at handlingen, hvor drama- 
tisk den end er, hele tiden er tojlet af det historiske miljo eller den historiske idé, for- 
fatteren gnsker at levendegore for laseren. Dette har Fisker ikke gjort sig klart. Han 
har spundet en begivenhedsrig ende omkring en pompejansk familie i tiden omkring 
Vesuvs udbrud âr 79 e.k., uden at binde handlingen af nogen idé eller den forbindelse 
mellem historisk miljgs og personer, som sandsynliggor og levendegor det, der i den 
historiske roman mâ vere hovedsagen: fornemmelsen af eegtheden i det skildrede. 
Det historiske virker päklistret trods forfatterens sikkert uangribelige viden om den 
tid, han har forsogt at skildre. 

Begraenset indkeb kan forsvares. For de 12-14 ârige. G.N. 


Häândboger for born. Lundsgaard. à 48 s. 3.50. 

Nr. rr. A. Falk. Jeg spiller skak. (79.43 Fa49j). 

Nr. 12. E. Hempel. Jeg spiller fodbold. (79.71 He61.3j). 

Det er prisverdigt at stimulere bornenes interesse for at anskafte sig fagligt oply- 
sende boger, men det er svert, i boger af et sâ beskedent omfang som disse, at finde 
det rette forhold mellem det rent elementere og den passende fremadskridende be- 
lering. 

»Jeg spiller skak« giver pâ de forste 22 sider en fornuftig vejledning i brikkernes 
opstilling og deres gang pà brattet, men derefter mâ der soges hjelp hos en kyndig 
skakspiller. 

»Jeg spiller fodbold« giver de almindeligste regler for spillet, men i det vigtige 
afsnit om spillets teknik er forklaringerne ikke tilstrekkeligt klare og fyldestgorende. 

Nâr det f. eks. neevnes, hvor vigtigt det er at kunne legge bolden »dod«, burde der 
vere oplysninger om, hvorledes denne teknik kan opoves, det er jo netop sâdanne 
tekniske fardigheder, drengene kan opsve sig 1 pâ egen hând, blot de har en bold 
af en eller anden slags og sâ har fâet nogle tips om, hvad det drejer sig om. 

Skolebiblioteket kan ikke nojes med disse händboger. Der vil hurtigt blive brug 
tor fyldigere boger om disse emner, ikke mindst om fodboldspillet. À. 


Hoffmann, Poul. Kong Theseus. Branner & Korch. 126 s. 5.50 (Ho27.3 ko). 

En spendende og velskreven fortaelling om de greske sagnhelte Theseus, Herakles 
m. fl., deres eventyrlige liv og bedrifter og de merkelige vesener, de moeder i veldige 
kampe: Minotaurus, Kentaurerne o. s. v. Forfatteren siger selv, at »fortallingen er ikke 
nogen nojagtig gengivelse af sagnene om Theseus«; det mâ siges, at den frie gendigtning 
er lykkedes smukt. Der er kraft og skonhed over de forskellige beretninger, f. eks. 
skildringen af Theseus’ mode med Hippolyta. Selv store born er vel i vore dage ikke 
serlig kendt med den greske sagnhistorie, og de mange fremmedartede navne vil 
muligvis forskraekke en del lasere. Det ville vere en god gerning mod ungdommen 
at gore den interesserct 1 at laese denne bog, den fortjener det. — Desvaerre skaeemmes 
den af et »grasseligte omslag, der slet ikke svarer til bogens indhold og stil. S.A. 
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Hunt, John. Vi besejrede Mount Everest. Aschehoug. 157 s. ill. 1b. 9.75. (48.232 

Hu68 v). 

Efter at vi havde fâet Hunts store vaerrk om sejren over Mount Everest, kommer nu 
denne ungdomsudgave, en ganske fortreftelig drengebog, der fortaller om vovemod, 
men mest om beregning, udholdenhed og godt samarbejde. Beretningen om denne 
bedrift virker gribende og betagende — i forordet navner Hunt, hvilket indtryk Scotts 
sydpolsfaerd gjorde pâ ham som dreng, og det er lykkedes ham at fâ noget af den 
samme tone ind 1 beretningen, selv om det ikke her endte som en tragedie. For alle 


biblioteker. Chr. W. 


Ingemann, B. S. Valdemar Sejr. Fortalt ved Ebba Mosegârd. Gyldendals lette 

leseserie nr. 1. Gyldendal. 1954. 20 s. ill. $.so. (In 39 vm). 

En pâklaebet seddel meddeler: Denne bog er alene skrevet med henblik pâ under- 
visningen i skolerne, og den mâ kun saelges til skoler og lignende institutioner. — 
Anmelderen ved ikke, om der med vlignende institutioner« er tankt pâ biblioteker, 
men der ville ingen grund vere for disse til at anskaffe bogen, der er sâ staerkt beskâret, 
at der ikke er meget tilbage af det, der sarpraeger Ingemann og hans verk. Nogen 
letleest smâbornsbog er det alligevel ikke. Vi har i Henrik Madsens bearbejdelse en 
fuldt ud forsvarlig og anvendelig udgave, der bor stâ som et tilbud til de born, der 
vil gâ i gang med Ingemann. Chr. W. 


Lindvad, Birgita. Dyr fra marken. Unge padagogers forlag. 36 s. ill. 2.so. 

(Vor verden, 7). (58.04 Li65.93d). 

Heri fortalles om 9 af markens dyr (hertil regnet flagermusen) kadet sammen til en 

— lidt sogt — historie om negeren Musomi og drengen Finn. Der kan ikke rettes vesent- 
lige indvendinger mod det, der berettes om dyrene, men alligevel synes heftet som hel- 
hed ikke at vere helt pâ hojde med de forste 1 serien. Bedst er beskrivelserne af haren, 
muldvarpen og edderkoppen, — der »haengte 1 sin trâd«— men det kan 1 almindelighed 
ikke anbefales at lade bornene eksperimentere med dyrene ved at holde dem 1 fangen- 
skab (flagermus og muldvarp), eller at laere dem at gore som Finn og Musomi, der tog 
harekillingerne op 1 hânden og kalede for dem. For skolebiblioteksforeninger. Af 
sid stnavnte grunde ikke sâ velegnet 1 udlânsbiblioteket. 5. À. 


Lyneborg, Agnes. Pigelist. Gyldendal. ros s. 6.so. 
[ breve til en veninde fortaller en ung pige om sig selv og sin soster, snakkesaligt, 
forvirret og overfladisk. En usaedvanlig dilettantisk bog. Absolut ikke for biblioteker. 
A. R. 


Thomsen, Sigrid. Martinsomsmugler. Gyldendal. 256s. all. 8.75. (Th 64.36 ma 3). 

3. bd. 1 Martin-serien fortaller om Martins farvel til Sydafrika inden hans og familiens 
afrejse til Danmark, en rejse i oksekarre over velden med en gammel lovejeger. 
Martin indblandes 1 en diamantsmugleraffare, som sammenlignet med lign. rover- 
historier 1 traditionel bornelitteratur, trods sin tilsvarende utilforladelighed, mä siges 
at vere ret uskyldig. Sigrid Thomsens stil er trods den bundne form barnlig, inci- 
terende, letflydende, men indholdsmassigt og etisk er hendes boger af ringe verdi. 
Med vor tids begivenheder 1 Sydafrika 1 mente vaemmes den voksne leser ved den 
sorglose herre-tjener-ând, som karakteriserer forholdet hvid-sort i hendes boger. Har 
bornelitteraturen dog ikke, foruden det rent underholdende, ogsâ et menneskeligt 
ansvar at rogte : 

For ordblinde 1 alle aldre. G.N. 


Vollquartz, Ingeborg. Anne Marie torelsker sig. Gyldendal. 13s s. 7.so. 

Om denne fortsattelse af »De tre sostre« er blot at sige, at den er ligesä forlojct, 
bornert og intetsigende som forgangeren, og at den ikke horer hjemme i bibliotc- 
kerne. 

Hvornár fâr Gyldendal mon ojnene op for, at ogsâ unge piger har behov for anstan- 
dig hitteratur, og at udlandet har fine ungpigeromaner nok, som egner sig til overset- 
telse? Det ville vere en passende opgave for forlaget at gore dem kendte pâ det danske 
marked, mens vi venter de danske forfattere, som skal skabe vor tids ungdomslitteratur, 
1 stedet for at genoplive fade godtkobsromaner af denne type ved at give dem nye 
titler og nye omslag. G.N. 








